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Članak 8.
U članku 20. stavku 2. iza točke 3. dodaje se nova točka 4. 

koja glasi:
»4. donosi opći akt o ustroju radnih mjesta fakulteta odnosno 

umjetničke akademije«.
Dosadašnje točke 4. do 8. postaju točke 5. do 9.
Iza stavka 3. dodaje se novi stavak 4. koji glasi:
»(4) Dekan na javnom visokom učilištu dužan je ishoditi pret-

hodnu suglasnost Ministarstva na dio općeg akta kojim se uređuje 
ustroj radnih mjesta izvan članka 4. stavka 3. točke 1. ovoga Za-
kona.«.

Dosadašnji stavak 4. postaje stavak 5.

Članak 9.
U članku 21. stavku 4. riječi: »te se ista osoba može još jednom 

ponovo izabrati« brišu se.
Iza stavka 4. dodaje se novi stavak 5. koji glasi:
»(5) Osoba koja je u dva mandata obnašala dužnost dekana 

javnog fakulteta odnosno javne umjetničke akademije ne može biti 
ponovno izabrana za dekana na istom javnom fakultetu odnosno 
istoj javnoj umjetničkoj akademiji.«.

U dosadašnjem stavku 5., koji postaje stavak 6., točka 1. briše se.
Dosadašnje točke 2. do 4. postaju točke 1. do 3.
Dosadašnji stavci 6. i 7. postaju stavci 7. i 8.
U dosadašnjem stavku 8., koji postaje stavak 9., iza riječi: 

»mandat« dodaju se riječi: »prije isteka vremena na koje je izabran«, 
a iza riječi: »akademijsko vijeće« dodaju se riječi: »u roku od 60 
dana, većinom nazočnih članova«.

Iza stavka 9. dodaje se stavak 10. koji glasi:
»(10) Ako fakultetsko odnosno akademijsko vijeće u roku iz 

stavka 9. ovoga članka ne imenuje vršitelja dužnosti dekana, vršite-
lja dužnosti dekana u roku od 30 dana imenuje senat na prijedlog 
rektora u skladu s postupkom uređenim općim aktom fakulteta od-
nosno umjetničke akademije.«.

Članak 10.
U članku 23. iza stavka 3. dodaje se stavak 4. koji glasi:
»(4) Na statut i opći akt o unutarnjem ustroju javnog veleučili-

šta prethodnu suglasnost daje Ministarstvo.«.

Članak 11.
U članku 26. stavku 3. točka 3. mijenja se i glasi:
»3. provodi izbore i reizbore na nastavna radna mjesta te izbore 

na suradnička i stručna radna mjesta«.

Članak 12.
U članku 28. stavku 4. riječi: »te se ista osoba može još jednom 

ponovo izabrati« brišu se.
Iza stavka 4. dodaje se novi stavak 5. koji glasi:
»(5) Osoba koja je u dva mandata obnašala dužnost dekana jav-

nog veleučilišta ne može biti ponovno izabrana za dekana na istom 
javnom veleučilištu.«.

U dosadašnjem stavku 5., koji postaje stavak 6., točka 1. briše se.
Dosadašnje točke 2. do 4. postaju točke 1. do 3.
Dosadašnji stavci 6., 7. i 8. postaju stavci 7., 8. i 9.

Članak 2.
U članku 10. stavak 4. mijenja se i glasi:
»(4) Sveučilišni odjel, fakultet bez pravne osobnosti odnosno 

umjetnička akademija bez pravne osobnosti izvodi studije te razvija 
znanstveni, umjetnički i stručni rad u jednom ili više znanstvenih 
područja i polja ili interdisciplinarnom znanstvenom ili umjetnič-
kom području.«

Članak 3.
U članku 12. stavku 3. točka 13. mijenja se i glasi:
»13. provodi izbore i reizbore na znanstveno-nastavna, umjet-

ničko-nastavna i nastavna te izbore na suradnička i stručna radna 
mjesta zaposlenika sveučilišta, ako statutom sveučilišta nije drukčije 
uređeno«.

U točki 17. iza riječi: »sveučilišta« dodaju se riječi: »i sastavnica 
sveučilišta«.

Članak 4.
U članku 13. stavku 2. iza točke 3. dodaje se nova točka 4. 

koja glasi:
»4. donosi opći akt o ustroju radnih mjesta sveučilišta«.
Dosadašnje točke 4. do 8. postaju točke 5. do 9.
Iza stavka 3. dodaje se novi stavak 4. koji glasi:
»(4) Rektor javnog sveučilišta dužan je ishoditi prethodnu 

suglasnost Ministarstva na dio općeg akta kojim se uređuje ustroj 
radnih mjesta izvan članka 4. stavka 3. točke 1. ovoga Zakona.«.

Dosadašnji stavak 4. postaje stavak 5.

Članak 5.
U članku 14. stavku 3. iza riječi: »vremenu« dodaje se zarez i 

riječi: »na temelju kojega može sudjelovati u izvođenju nastave na 
matičnom visokom učilištu«.

U stavku 4. riječi: »te se ista osoba može još jednom ponovo 
izabrati« brišu se.

Iza stavka 4. dodaje se novi stavak 5. koji glasi:
»(5) Osoba koja je u dva mandata obnašala dužnost rektora jav-

nog sveučilišta ne može biti ponovno izabrana za rektora na istom 
javnom sveučilištu.«.

U dosadašnjem stavku 5., koji postaje stavak 6., točka 1. briše se.
Dosadašnje točke 2. do 4. postaju točke 1. do 3.
Dosadašnji stavci 6. i 7. postaju stavci 7. i 8.
U dosadašnjem stavku 8., koji postaje stavak 9., iza riječi: 

»mandat« dodaju se riječi: »prije isteka vremena na koje je izabran«, 
a iza riječi: »senat« dodaju se riječi: »u roku od 60 dana«.

Iza stavka 9. dodaje se stavak 10. koji glasi:
»(10) Ako senat u roku iz stavka 9. ovoga članka ne imenuje 

vršitelja dužnosti rektora, vršitelja dužnosti rektora u roku od 30 
dana imenuje sveučilišno vijeće u skladu s postupkom uređenim 
općim aktom sveučilišta.«.

Članak 6.
U članku 15. stavku 4. riječ: »šest« zamjenjuje se riječju: »pet«.

Članak 7.
U članku 19. stavku 3. točka 8. mijenja se i glasi:
»8. provodi izbore i reizbore na znanstveno-nastavna, umjet-

ničko-nastavna i nastavna te izbore na suradnička i stručna radna 
mjesta zaposlenika fakulteta odnosno umjetničke akademije«.
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Članak 13.
U članku 34. stavku 3. točke 3. do 5. mijenjaju se i glase:
»3. donosi dodatne kriterije za izbor na znanstvena, suradnička 

i stručna radna mjesta i reizbor na znanstvena radna mjesta
4. provodi izbor na znanstvena, suradnička i stručna radna 

mjesta i reizbor na znanstvena radna mjesta
5. provodi izbor i reizbor naslovnih znanstvenika«.

Članak 14.
U članku 36. stavku 5. točka 1. briše se.
Dosadašnje točke 2. do 4. postaju točke 1. do 3.

Članak 15.
U članku 37. stavku 2. iza riječi: »radna mjesta predavača« stav-

lja se zarez i veznik: »i« briše se te se iza riječi: »višeg predavača« 
dodaju riječi: »i predavača savjetnika«.

U stavku 7. riječi: »nastavnika, znanstvenika, suradnika i dru-
gih« brišu se.

Članak 16.
U članku 38. stavak 4. mijenja se i glasi:
»(4) Nastavna radna mjesta na sveučilištu od najnižeg prema 

višemu su predavač, viši predavač i predavač savjetnik, nastavna 
radna mjesta za poučavanje jezika na sveučilišnom studiju od najni-
žeg prema višemu su lektor, viši lektor i lektor savjetnik, a nastavna 
radna mjesta za poučavanje stranog jezika od najnižeg prema više-
mu su predavač, viši predavač i predavač savjetnik.«.

Članak 17.
U članku 39. stavku 1. riječi: »odgovarajući stupanj obrazovanja 

u znanstvenom odnosno umjetničkom području i polju,« zamjenjuju 
se riječima: »odgovarajuću razinu kvalifikacije i«.

U stavku 2. riječi: »odgovarajući stupanj obrazovanja u znan-
stvenom odnosno umjetničkom području i polju,« zamjenjuju se 
riječima: »odgovarajuću razinu kvalifikacije i«.

U stavku 3. riječi: »u znanstvenom odnosno umjetničkom po-
dručju i polju« brišu se.

U stavku 4. riječi: »u znanstvenom odnosno umjetničkom po-
dručju i polju« i riječi: »u znanstvenom području i polju« brišu se.

U stavku 5. riječi: »u znanstvenom području i polju« i riječi: 
»u znanstvenom odnosno umjetničkom području i polju« brišu se.

U stavku 7. riječi: »u znanstvenom odnosno umjetničkom po-
dručju i polju« brišu se.

U stavku 8. riječi: »za pojedina znanstvena odnosno umjetnička 
područja ili polja na prijedlog Rektorskog zbora i nadležnoga ma-
tičnog odbora« brišu se.

Članak 18.
U članku 40. stavak 2. mijenja se i glasi:
»(2) Senat, fakultetsko ili akademijsko vijeće, vijeće veleučili-

šta odnosno znanstveno vijeće donosi odluku o raspisivanju javnog 
natječaja iz stavka 1. ovoga članka i odluku o imenovanju stručnog 
povjerenstva.«.

Stavak 3. mijenja se i glasi:
»(3) Stručno povjerenstvo iz stavka 2. ovoga članka za izbor na 

radno mjesto nastavnika i znanstvenika sastoji se od najmanje tri 
člana zaposlena na radnome mjestu više ili iste hijerarhijske razine 
u odnosu na radno mjesto za koje se provodi izbor, u istom znan-
stvenom odnosno umjetničkom području i polju, od kojih je najma-

nje jedan član zaposlenik visokog učilišta ili znanstvenog instituta 
različitog od onoga za koje se provodi izbor, a jedan član može biti 
professor emeritus odnosno znanstvenik emeritus.«.

Iza stavka 3. dodaju se novi stavci 4., 5. i 6. koji glase:
»(4) Iznimno od stavka 3. ovoga članka, član stručnog povje-

renstva iz stavka 2. ovoga članka može biti zaposlenik na radnome 
mjestu više ili iste hijerarhijske razine u odnosu na radno mjesto za 
koje se provodi izbor, u istom znanstvenom odnosno umjetničkom 
području i srodnom polju ili odgovarajućem polju u interdisciplinar-
nom području odnosno nastavnik ili znanstvenik u trajnom izboru 
u mirovini u istom području.

(5) Stručno povjerenstvo iz stavka 2. ovoga članka za izbor na 
radno mjesto suradnika sastoji se od najmanje tri člana zaposlena na 
radnome mjestu nastavnika ili znanstvenika u istom znanstvenom 
odnosno umjetničkom području, od kojih najmanje jedan član mora 
biti zaposlen na visokom učilištu ili znanstvenom institutu različi-
tom od onoga za koje se provodi izbor.

(6) Izbor na radno mjesto u dva ili više polja može se provesti 
ako je tako propisano općim aktom visokog učilišta kojim se uređuje 
ustroj radnih mjesta, a ako se izbor na radno mjesto provodi u dva ili 
više polja, u stručnom povjerenstvu iz stavka 2. ovoga članka moraju 
biti zastupljeni predstavnici svakog polja u kojemu se provodi izbor 
na radno mjesto.«.

Dosadašnji stavci 4. do 7. postaju stavci 7. do 10.
U dosadašnjem stavku 8., koji postaje stavak 11., iza riječi: 

»mjesto« dodaju se riječi: »i izbora kandidata u skladu sa stavkom 
15. ovoga članka«.

U dosadašnjem stavku 9., koji postaje stavak 12., broj: »60« 
zamjenjuje se brojem: »90«.

U dosadašnjem stavku 10., koji postaje stavak 13., broj: »9.« 
zamjenjuje se brojem: »12.«.

U dosadašnjem stavku 11., koji postaje stavak 14., broj: »9.« za-
mjenjuje se brojem: »12.«, a broj: »10.« zamjenjuje se brojem: »13.«.

Iza stavka 14. dodaje se stavak 15. koji glasi:
»(15) U slučaju izbora kandidata na slobodno radno mjesto koji 

u trenutku prijave na natječaj iz stavka 1. ovoga članka ima zasnovan 
radni odnos iste hijerarhijske razine u istom znanstvenom odnosno 
umjetničkom području i polju ili izbor u naslovnog nastavnika od-
nosno znanstvenika iste hijerarhijske razine u istom znanstvenom 
odnosno umjetničkom području i polju po donošenju odluke o 
usvajanju mišljenja stručnog povjerenstva iz stavka 2. ovoga članka 
visoko učilište odnosno znanstveni institut s izabranim kandidatom 
sklapa ugovor o radu.«.

Dosadašnji stavak 12. postaje stavak 16.

Članak 19.
U članku 41. iza stavka 3. dodaju se stavci 4. do 7. koji glase:
»(4) Na temelju važećeg izbora na radno mjesto na matičnom 

visokom učilištu nastavnik može sudjelovati u izvođenju nastave, 
znanstvenom i stručnom radu na drugom visokom učilištu.

(5) Na temelju važećeg izbora na radno mjesto na matičnom 
znanstvenom institutu znanstvenik može sudjelovati u znanstvenom 
i stručnom radu na drugom znanstvenom institutu.

(6) Nakon prestanka ugovora o radu, a za vrijeme trajanja iz-
bora nastavnik odnosno znanstvenik izabran na radno mjesto može 
sudjelovati u izvođenju nastave te u znanstvenom i stručnom radu 
visokog učilišta odnosno znanstvenom i stručnom radu znanstvenog 
instituta, u skladu s potrebama visokog učilišta odnosno znanstve-
nog instituta na teret vlastitih prihoda.



STRANICA 4 – BROJ 110	 UTORAK, 29. RUJNA 2026.NARODNE NOVINE
SLUŽBENI  LIST  REPUBLIKE  HRVATSKE

znanstvenika iste hijerarhijske razine u istom znanstvenom odnosno 
umjetničkom području i polju, nakon donošenja odluke o usvajanju 
mišljenja stručnog povjerenstva iz stavka 2. ovoga članka, visoko 
učilište odnosno znanstveni institut može s nastavnikom odnosno 
znanstvenikom sklopiti ugovor o radu.«.

Dosadašnji stavak 11. postaje stavak 13.
Iza stavka 13. dodaje se stavak 14. koji glasi:
»(14) Na zahtjev nastavnika odnosno znanstvenika prilikom 

pokretanja postupka izbora nastavnika odnosno znanstvenika na 
više radno mjesto, u vrijeme trajanja izbora na radno mjesto iz član-
ka 41. ovoga Zakona može se uračunati i vrijeme koje je nastavnik 
odnosno znanstvenik proveo na radnom mjestu iste hijerarhijske ra-
zine u istom znanstvenom odnosno umjetničkom području i polju 
na drugom visokom učilištu ili znanstvenom institutu.«.

Članak 22.
U članku 44. iza stavka 1. dodaju se novi stavci 2. do 5. koji 

glase:
»(2) Iznimno od stavka 1. ovoga članka, asistent koji se zapo-

šljava na projektu može se zaposliti na određeno vrijeme koliko traje 
projekt, na teret projekta.

(3) Visoko učilište odnosno znanstveni institut može s asisten-
tom iz stavka 2. ovoga članka sklopiti više od tri uzastopna ugovora 
o radu na određeno vrijeme, a ukupno trajanje, uključujući i prvi 
ugovor, ne može biti dulje od deset godina.

(4) Asistent iz stavka 2. ovoga članka ostvaruje prava suradnika 
iz stavka 7. ovoga članka, a u izvođenju nastave može sudjelovati u 
skladu s odredbama ugovora o radu.

(5) Asistent iz stavka 2. ovoga članka može upisati i pohađati 
doktorski studij na teret sredstava projekta ili vlastitih prihoda u 
skladu s odlukom visokog učilišta odnosno znanstvenog instituta.«.

Dosadašnji stavci 2. i 3. postaju stavci 6. i 7.
U dosadašnjem stavku 4., koji postaje stavak 8., u točki 1. riječi: 

»visokog učilišta odnosno znanstvenog instituta« zamjenjuju se rije-
čima: »sredstava osnivača, projekta ili vlastitih prihoda«.

U dosadašnjem stavku 5., koji postaje stavak 9., broj: »4.« za-
mjenjuje se brojem: »8.«, a iza riječi: »se na« dodaju se riječi: »asi-
stenta iz stavka 2. ovoga članka,«.

Članak 23.
Iza članka 45. dodaju se naslov iznad članka i članak 45.a koji 

glase:

»Projektna radna mjesta
Članak 45.a

(1) Na javnom visokom učilištu i javnom znanstvenom insti-
tutu zapošljava se suradnik na projektu isključivo radi provođenja 
projekta ili dijela projekta čija se plaća u cijelosti financira iz sred-
stava Europske unije i/ili međunarodnih instrumenata ili stručnih i 
znanstvenih projekata s gospodarstvom.

(2) Na radno mjesto suradnika na projektu može se zaposliti 
osoba sa stečenom kvalifikacijom visokog obrazovanja na razini 7. 
ili višoj u skladu sa zakonom kojim se uređuje hrvatski kvalifika-
cijski okvir.

(3) Visoko učilište odnosno znanstveni institut može sa surad-
nikom na projektu iz stavka 1. sklopiti više od tri uzastopna ugovora 
o radu na određeno vrijeme, a ukupno trajanje, uključujući i prvi 
ugovor, ne može biti dulje od deset godina.«.

(7) Nastavnik odnosno znanstvenik izabran na radno mjesto iz 
stavka 3. ovoga članka zadržava pravo korištenja toga naziva i nakon 
prestanka radnog odnosa.«.

Članak 20.
U članku 42. stavku 1. riječ: »se« zamjenjuje se riječima: »se-

nat, fakultetsko ili akademijsko vijeće, vijeće veleučilišta odnosno 
znanstveno vijeće«.

Stavak 3. mijenja se i glasi:
»(3) Nastavnik odnosno znanstvenik reizabire se na postojeće 

radno mjesto ako je od posljednjeg izbora odnosno reizbora ispunio 
polovinu kriterija za izbor na više radno mjesto utvrđenih Nacional-
nim sveučilišnim, znanstvenim i umjetničkim kriterijima odnosno 
Nacionalnim veleučilišnim kriterijima te dodatnim kriterijima.«.

Članak 21.
U članku 43. stavak 2. mijenja se i glasi:
»(2) Senat, fakultetsko ili akademijsko vijeće, vijeće veleučilišta 

odnosno znanstveno vijeće donosi odluku o pokretanju postupka 
izbora nastavnika odnosno znanstvenika na više radno mjesto i 
odluku o imenovanju stručnog povjerenstva najranije godinu dana 
prije isteka roka na koji je nastavnik odnosno znanstvenik izabran 
odnosno reizabran, a najkasnije po isteku roka na koji je nastavnik 
odnosno znanstvenik izabran odnosno reizabran.«.

Stavak 3. mijenja se i glasi:
»(3) Stručno povjerenstvo iz stavka 2. ovoga članka sastoji se 

od najmanje tri člana zaposlena na radnome mjestu više ili iste hije-
rarhijske razine u odnosu na radno mjesto za koje se provodi izbor 
u istom znanstvenom odnosno umjetničkom području i polju, od 
kojih je najmanje jedan član zaposlenik visokog učilišta ili znanstve-
nog instituta različitog od onoga za koje se provodi izbor, a jedan 
član može biti professor emeritus odnosno znanstvenik emeritus.«.

Iza stavka 3. dodaje se novi stavak 4. koji glasi:
»(4) Iznimno od stavka 3. ovoga članka, član stručnog povje-

renstva iz stavka 2. ovoga članka može biti zaposlenik na radnome 
mjestu više ili iste hijerarhijske razine u odnosu na radno mjesto za 
koje se provodi izbor, u istom znanstvenom odnosno umjetničkom 
području i srodnom polju ili odgovarajućem polju u interdisciplinar-
nom području odnosno nastavnik ili znanstvenik u trajnom izboru 
u mirovini u istom području.«.

U dosadašnjem stavku 4., koji postaje stavak 5., riječi: »na-
kon posljednjeg izbora odnosno reizbora na radno mjesto, kojima 
ispunjava Nacionalne sveučilišne, znanstvene i umjetničke kriterije 
odnosno Nacionalne veleučilišne kriterije i dodatne kriterije« zamje-
njuju se riječima: »do pokretanja postupka izbora na radno mjesto«.

Dosadašnji stavci 5. i 6. postaju stavci 6. i 7.
U dosadašnjem stavku 7., koji postaje stavak 8., iza riječi: »mi-

šljenja« stavlja se zarez i dodaju se riječi: »osim u slučaju iz stavka 
12. ovoga članka«.

U dosadašnjem stavku 8., koji postaje stavak 9., broj: »60« za-
mjenjuje se brojem: »90«.

U dosadašnjem stavku 9., koji postaje stavak 10., broj: »8.« za-
mjenjuje se brojem: »9.«.

U dosadašnjem stavku 10., koji postaje stavak 11., broj: »8.« 
zamjenjuje se brojem: »9.« i broj: »9.« zamjenjuje se brojem: »10.«.

Iza stavka 11. dodaje se stavak 12. koji glasi:
»(12) U slučaju izbora nastavnika odnosno znanstvenika 

na više radno mjesto koji ima odluku matičnog odbora odnosno 
matičnog povjerenstva o izboru u naslovnog nastavnika odnosno 
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(5) Na javnom znanstvenom institutu znanstveniku prestaje 
ugovor o radu istekom kalendarske godine u kojoj znanstvenik stje-
če uvjete za prestanak ugovora o radu u skladu sa zakonom kojim 
se uređuju radni odnosi.

(6) Znanstveno vijeće javnog znanstvenog instituta odlučuje 
o zahtjevu znanstvenog savjetnika u trajnom izboru o produljenju 
ugovora o radu koji može biti produljen na teret sredstava držav-
nog proračuna u skladu s potrebama javnog znanstvenog instituta 
najdulje do isteka kalendarske godine u kojoj je podnositelj zahtjeva 
navršio 67 godina života.

(7) Znanstveni savjetnik u trajnom izboru iz stavka 6. ovoga 
članka podnosi zahtjev znanstvenom vijeću najkasnije šest mjeseci 
prije isteka kalendarske godine u kojoj je stekao uvjete za prestanak 
radnog odnosa sukladno zakonu kojim se uređuju radni odnosi, a 
znanstveno vijeće o zahtjevu odlučuje u roku od 60 dana od dana 
njegova podnošenja.

(8) Na temelju odluke znanstvenog vijeća iz stavka 7. ovoga 
članka čelnik javnog znanstvenog instituta produljuje ugovor o radu 
na teret sredstava državnog proračuna znanstvenom savjetniku u 
trajnom izboru najkasnije 30 dana od dana donošenja odluke tijela.

(9) S redovitim profesorom u trajnom izboru, znanstvenim sa-
vjetnikom u trajnom izboru i profesorom stručnog studija u trajnom 
izboru iz stavaka 1. i 5. ovoga članka javno visoko učilište odnosno 
javni znanstveni institut, na teret namjenskih sredstava iz članka 
96. stavka 3. podstavaka 3., 4. i 5. ovoga Zakona i vlastitih sredstava 
iz članka 96. stavka 4. ovoga Zakona, može sklopiti ugovor o radu 
najdulje do isteka akademske odnosno kalendarske godine u kojoj 
je navršio 70 godina života.

(10) Iznimno od odredaba ovoga članka, osobi koja za vrijeme 
trajanja mandata na radnom mjestu rektora, dekana javnog visokog 
učilišta ili ravnatelja javnoga znanstvenog instituta ispuni uvjete za 
prestanak ugovora o radu radi odlaska u mirovinu sukladno ovome 
članku, radni odnos prestaje istekom mandata na koji je imenovan.«.

Članak 27.
U članku 53. stavku 2. iza riječi: »institutom« dodaju se riječi: 

»u Republici Hrvatskoj«.
Iza stavka 2. dodaje se novi stavak 3. koji glasi:
»(3) Iznimno od stavka 2. ovoga članka, naslovni nastavnik na 

visokom učilištu može biti osoba koja ima zasnovan radni odnos na 
znanstvenom institutu u Republici Hrvatskoj, pri čemu se za izbor 
naslovnog nastavnika, sukladno članku 40. ovoga Zakona, ocjenju-
je ispunjenost nastavnih kriterija, i osoba koja ima zasnovan radni 
odnos na veleučilištu u Republici Hrvatskoj, pri čemu se za izbor 
naslovnog nastavnika provodi postupak izbora sukladno članku 40. 
ovoga Zakona.«.

U dosadašnjem stavku 3., koji postaje stavak 4., iza broja: »40.« 
dodaje se zarez i broj: »41.«.

Dosadašnji stavak 4. postaje stavak 5.

Članak 28.
U članku 54. stavku 2. riječi: »na doktorskom studiju« brišu se.

Članak 29.
U članku 57. stavak 6. mijenja se i glasi:
»(6) Visoka učilišta mogu ustrojiti programe stručnog usavrša-

vanja za potrebe cjeloživotnog učenja te razlikovne obveze studenata 
za potrebe promjene studija odnosno upisa na studij, dovršetka ra-
nije započetog studija i priznavanja kompetencija stečenih izvan stu-
dija, a koje su uvjet za upis na studij, pri čemu se program stručnog 

Članak 24.
U članku 48. stavku 1. iza riječi: »nastavnika« briše se zarez i 

dodaje se veznik: »i«, a riječi: »i suradnika« brišu se.
Iza stavka 2. dodaje se stavak 3. koji glasi:
»(3) Zahtjev iz stavaka 1. i 2. ovoga članka može se podnijeti u 

razdoblju kada su nastupile okolnosti iz stavaka 1. i 2. ovoga članka 
i najkasnije do isteka rokova za izbor odnosno reizbor.«.

Članak 25.
Članak 50. mijenja se i glasi:
»(1) Za potrebe izvođenja sveučilišnog studija jezika i književ-

nosti na visokom učilištu može se zaposliti lektor hrvatskog odnosno 
stranog jezika. Kriterije za izbor na radno mjesto lektora hrvatskog 
odnosno stranog jezika utvrđuje visoko učilište općim aktom.

(2) Na temelju međunarodnih ugovora i drugih međunarod-
nopravnih akata na visoka učilišta u inozemstvu upućuju se lek-
tori hrvatskoga jezika i književnosti na temelju ugovora o radu na 
određeno vrijeme sklopljenog s ministarstvom nadležnim za visoko 
obrazovanje.

(3) Ukupno trajanje ugovora o radu na određeno vrijeme za 
obavljanja poslova lektora hrvatskoga jezika iz stavka 2. ovoga član-
ka može, zbog iskazane potrebe visokog učilišta u inozemstvu za 
radom lektora, uz suglasnost ministarstva nadležnog za visoko ob-
razovanje, trajati neprekinuto dulje od tri godine, ali ne dulje od 
osam godina.

(4) Lektoru koji je prije sklapanja ugovora o radu na određeno 
vrijeme iz stavka 2. ovoga članka bio zaposlen na neodređeno vrije-
me u sustavu obrazovanja u Republici Hrvatskoj, jamči se povratak 
na radno mjesto u roku od 30 dana od dana prestanka ugovora o 
radu na visokom učilištu u inozemstvu.

(5) Uvjete za izbor i zasnivanje radnog odnosa, sukladno po-
trebama visokog učilišta u inozemstvu za radom lektora hrvatskoga 
jezika i književnosti, pravilnikom propisuje ministar nadležan za 
visoko obrazovanje.«.

Članak 26.
Članak 51. mijenja se i glasi:
»(1) Na javnom visokom učilištu nastavniku prestaje ugovor o 

radu istekom akademske godine u kojoj je nastavnik stekao uvjete 
za prestanak ugovora o radu u skladu sa zakonom kojim se uređuju 
radni odnosi.

(2) Senat, fakultetsko vijeće, akademijsko vijeće odnosno vijeće 
veleučilišta odlučuje o zahtjevu redovitog profesora u trajnom izbo-
ru ili profesora stručnog studija u trajnom izboru (u daljnjem tekstu: 
podnositelj zahtjeva) o produljenju ugovora o radu koji može biti 
produljen na teret sredstava državnog proračuna u skladu s potre-
bama javnog visokog učilišta najdulje do isteka akademske godine 
u kojoj je podnositelj zahtjeva navršio 67 godina života.

(3) Podnositelj zahtjeva podnosi zahtjev tijelu iz stavka 2. ovoga 
članka najkasnije šest mjeseci prije isteka akademske godine u kojoj 
je stekao uvjete za prestanak radnog odnosa sukladno zakonu kojim 
se uređuju radni odnosi, a tijelo iz stavka 2. ovoga članka o zahtjevu 
odlučuje u roku od 60 dana od dana njegova podnošenja.

(4) Na temelju odluke tijela iz stavka 2. ovoga članka čelnik 
javnog visokog učilišta produljuje ugovor o radu na teret sredstava 
državnog proračuna podnositelju zahtjeva najkasnije 30 dana od 
dana donošenja odluke tijela.
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Dosadašnja točka 3. postaje točka 4.
U dosadašnjoj točki 4., koja postaje točka 5., iza broja: »6.« 

dodaju se riječi: »i 7.«.
Stavak 6. mijenja se i glasi:
»(6) Oblik i pitanja vezana uz sadržaj, izradu, izdavanje, ko-

rištenje i poništavanje studentske isprave iz stavka 4. ovoga članka 
ministar utvrđuje pravilnikom.«.

Članak 38.
U članku 77. stavku 1. točki 5. iza riječi: »građe« dodaju se 

riječi: »i usluga«.
Stavak 7. mijenja se i glasi:
»(7) Iznimno od stavka 6. ovoga članka, student u izvanrednom 

statusu obvezan je završiti studij najkasnije u roku koji je trostruko 
dulji od trajanja studija.«.

Članak 39.
Iza članka 77. dodaju se naslov iznad članka i članak 77.a koji 

glase:

»Stegovna odgovornost studenata
Članak 77.a

Stegovna odgovornost studenata utvrđuje se pravilnikom o ste-
govnoj odgovornosti studenata koji donosi visoko učilište.«.

Članak 40.
U članku 78. stavku 4. iza riječi: »članka« dodaje se zarez i 

riječi: »osim prava na zdravstveno osiguranje,«.

Članak 41.
U članku 80. stavku 1. iza riječi: »studenta« dodaju se zarez i 

riječi: »osim prava na zdravstveno osiguranje,«, a iza riječi: »mje-
seca« dodaju se zarez i riječi: »temeljnog vojnog osposobljavanja«.

Članak 42.
U članku 86. stavku 1. točka 8. mijenja se i glasi:
»8. na prijedlog matičnih odbora utvrđuje znanstvene i umjet-

ničke elemente Nacionalnih sveučilišnih, znanstvenih i umjetničkih 
kriterija«.

Iza točke 8. dodaju se nove točke 9. i 10. koje glase:
»9. na prijedlog Rektorskog zbora utvrđuje nastavne i stručne 

elemente Nacionalnih sveučilišnih, znanstvenih i umjetničkih kri-
terija

10. donosi Nacionalne sveučilišne, znanstvene i umjetničke 
kriterije«.

Dosadašnje točke 9. do 13. postaju točke 11. do 15.

Članak 43.
U članku 87. stavku 3. iza riječi: »znanstveni instituti« dodaju 

se riječi: »i Hrvatska akademija znanosti i umjetnosti«.
U stavku 4. iza riječi: »umjetničke akademije« dodaju se riječi: 

»i Hrvatska akademija znanosti i umjetnosti«.

Članak 44.
U članku 89. stavku 2. riječi: »tri člana« zamjenjuju se riječima: 

»pet članova«.

Članak 45.
Iza članka 95. dodaje se članak 95.a koji glasi:

usavršavanja za potrebe cjeloživotnog učenja ne smatra studijem, 
a može se financirati putem vaučera u svrhu pristupa tržištu rada 
ako je usklađen sa standardom zanimanja i standardom kvalifika-
cije ili skupom ishoda učenja iz Registra Hrvatskog kvalifikacijskog 
okvira.«.

Članak 30.
U članku 59. iza stavka 3. dodaje se novi stavak 4. koji glasi:
»(4) Sveučilišni odnosno stručni diplomski studij može upisati 

i osoba koja je već završila odgovarajući diplomski studij ili sveuči-
lišni integrirani studij prema uvjetima koje utvrđuje visoko učilište 
u skladu s odredbama stavka 3. ovoga članka.«.

Dosadašnji stavak 4. postaje stavak 5.

Članak 31.
U članku 62. stavku 3. iza riječi: »stječe« dodaje se riječ: »naj-

manje«.

Članak 32.
U članku 66. stavku 2. točka 2. mijenja se i glasi:
»2. usklađenost studijskog programa s pripadajućim standar-

dom kvalifikacije u Registru Hrvatskog kvalifikacijskog okvira, ako 
je isti upisan u Registar Hrvatskog kvalifikacijskog okvira«.

Članak 33.
U članku 69. stavak 1. mijenja se i glasi:
»(1) Visoko učilište utvrđuje postupak upisa na studij u skladu 

s odredbama ovoga Zakona i propisa kojima se uređuje osiguravanje 
kvalitete u znanosti i visokom obrazovanju tako da jamči ravnoprav-
nost svih pristupnika.«.

Iza stavka 2. dodaje se novi stavak 3. koji glasi:
»(3) Iznimno od stavka 2. ovoga članka, javni natječaj za upis 

na studij nakon kojeg se stječe kvalifikacija povezana s deficitarnim 
zanimanjem na tržištu rada ili zanimanjem od posebnog interesa za 
Republiku Hrvatsku utvrđenog odlukom ministra te upis na specija-
listički i doktorski studij, može se objaviti i nakon 1. svibnja tekuće 
godine, ali ne kasnije od 1. rujna tekuće godine.«.

Dosadašnji stavak 3. postaje stavak 4.

Članak 34.
U članku 70. iza stavka 1. dodaje se novi stavak 2. koji glasi:
»(2) Nastava prijediplomskih i diplomskih studija mora započe-

ti najkasnije do 31. listopada tekuće akademske godine.«.
Dosadašnji stavak 2. postaje stavak 3.

Članak 35.
U članku 72. stavku 3. riječi: »do kraja akademske godine« 

zamjenjuju se riječima: »šest mjeseci od provedbe pisane provjere 
znanja«.

Članak 36.
U članku 73. stavku 1. riječi: »i poslijediplomskog« brišu se, 

a iza riječi: »studiju« dodaju se zarez i riječi: »a nakon završetka 
poslijediplomskog studija studentu se izdaje diploma«.

Članak 37.
U članku 76. stavku 5. iza točke 2. dodaje se nova točka 3. 

koja glasi:
»3. ako u akademskoj godini ne upiše studij u propisanom 

roku«.
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Zakona o visokom obrazovanju i znanstvenoj djelatnosti (»Narodne 
novine«, br. 119/22.) do dana stupanja na snagu ovoga Zakona do-
vršit će se prema odredbama toga Zakona.

Članak 49.
(1) Osobe koje su na dan stupanja na snagu ovoga Zakona za-

tečene na radnim mjestima redovitog profesora u trajnom izboru 
i profesora stručnog studija u trajnom izboru na javnom visokom 
učilištu, a istekom akademske godine 2025./2026. stječu uvjete za 
prestanak radnog odnosa sukladno zakonu kojim se uređuju rad-
ni odnosi, imaju pravo na nastavak radnog odnosa do donošenja 
odluke o njihovu zahtjevu za produljenje radnog odnosa sukladno 
članku 26. ovoga Zakona, a najduže 60 dana od isteka akademske 
godine 2025./2026.

(2) Osobe koje su na dan stupanja na snagu ovoga Zakona zate-
čene na radnim mjestima znanstvenog savjetnika u trajnom izboru 
na javnom znanstvenom institutu, a istekom 2026. godine stječu uv-
jete za prestanak radnog odnosa sukladno zakonu kojim se uređuju 
radni odnosi, imaju pravo na nastavak radnog odnosa do donošenja 
odluke o njihovu zahtjevu za produljenje radnog odnosa sukladno 
članku 26. ovoga Zakona, a najduže 60 dana od isteka 2026. godine.

Članak 50.
(1) Mandati članova sveučilišnih vijeća na javnim sveučilištima 

započeti prije stupanja na snagu ovoga Zakona dovršit će se prema 
propisima koji su bili na snazi u vrijeme njihova imenovanja.

(2) Visoka učilišta obvezna su u roku od 90 dana od dana stu-
panja na snagu ovoga Zakona donijeti opće akte iz članka 5. stavka 
8. i članka 9. stavka 7. ovoga Zakona.

Članak 51.
Ministar će u roku od 90 dana od dana stupanja na snagu ovo-

ga Zakona uskladiti sljedeće pravilnike s odredbama ovoga Zakona:
– Pravilnik o kriterijima za izbor na radno mjesto lektora hr-

vatskoga jezika i književnosti na visokim učilištima u inozemstvu 
(»Narodne novine«, br. 77/23.)

– Pravilnik o studentskoj ispravi (»Narodne novine«, br. 
101/23.)

– Pravilnik o ustroju, nadležnosti i načinu rada matičnih odbo-
ra (»Narodne novine«, br. 3/24. i 82/24.).

Članak 52.
Nacionalno vijeće obvezno je u roku od devet mjeseci od dana 

stupanja na snagu ovoga Zakona dopuniti Nacionalne sveučilišne, 
znanstvene i umjetničke kriterije u skladu s člancima 15. i 16. ovoga 
Zakona.

Članak 53.
Studenti koji su na dan stupanja na snagu ovoga Zakona za-

tečeni u izvanrednom statusu studiranja imaju pravo završiti studij 
prema propisima koji su bili na snazi u vrijeme upisa studija, ako 
su za studenta povoljniji.

Članak 54.
Ovaj Zakon stupa na snagu prvoga dana od dana objave u »Na-

rodnim novinama«.
Klasa: 022-02/26-01/80 
Zagreb, 25. rujna 2026.

HRVATSKI SABOR
Predsjednik 

Hrvatskoga sabora 
Gordan Jandroković, v. r.

»Članak 95.a
(1) Hrvatska akademska i istraživačka mreža – CARNet je 

ustanova nadležna za informatičko-informacijsku infrastrukturnu 
djelatnost u sustavu obrazovanja i znanosti.

(2) CARNet u obavljanju poslova iz svoje nadležnosti iz stavka 
1. ovoga članka surađuje i koordinira rad s drugim ustanovama s 
javnim ovlastima nadležnima za visoko obrazovanje te znanstvenim 
i ostalim ustanovama u području visokog obrazovanja i znanosti te 
drugim pravnim osobama.«.

Članak 46.
U članku 108. stavku 1. broj: »6630,00« zamjenjuje se brojem: 

»10.000,00«, a broj: »39.810,00« zamjenjuje se brojem: »40.000,00«.
U točki 3. broj: »9.« zamjenjuje se brojem: »12.«, a brojevi »11. 

i 12.« zamjenjuju se brojevima: »14., 15. i 16.«.
Iza točke 4. dodaje se nova točka 5. koja glasi:
»5. ne pokrene postupak reizbora nastavniku odnosno znan-

stveniku u skladu s odredbom članka 42. stavka 1. ovoga Zakona 
odnosno izbora na više radno mjesto u skladu s odredbom članka 
43. stavka 2. ovoga Zakona«.

Dosadašnja točka 5. postaje točka 6.
U dosadašnjoj točki 6., koja postaje točka 7., broj: »8.« zamje-

njuje se brojem: »9.«, a brojevi: »10. i 11.« zamjenjuju se brojevima: 
»11., 12. i 13.«.

U dosadašnjoj točki 7., koja postaje točka 8., riječi: »stavkom 
1.« zamjenjuju se riječima: »stavcima 1. i 5.«.

Iza točke 8. dodaje se nova točka 9. koja glasi:
»9. ne donese odluku o prestanku radnog odnosa za radno mje-

sto suradnika kada su za to ispunjeni uvjeti propisani člankom 45. 
stavkom 4. ovoga Zakona«.

Dosadašnje točke 8. i 9. postaju točke 10. i 11.
Dosadašnja točka 10., koja postaje točka 12., mijenja se i glasi:
»12. upiše studente na studij ili u višu godinu studija suprotno 

utvrđenom studijskom programu iz članka 66. stavka 2. točke 2. te 
uvjetima i postupku upisa iz članaka 58. do 63. i članka 69. ovoga 
Zakona«.

Iza točke 12. dodaje se nova točka 13. koja glasi:
»13. izvodi studij suprotno utvrđenim uvjetima iz članka 65. 

ovoga Zakona«.
Dosadašnje točke 11. do 14. postaju točke 14. do 17.
U stavku 3. broj: »1320,00« zamjenjuje se brojem: »2000,00«, a 

broj: »2650,00« zamjenjuje se brojem: »4000,00«.

PRIJELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE
Članak 47.

Postupci izbora na znanstveno-nastavna, umjetničko-nastavna, 
znanstvena, nastavna, suradnička i stručna radna mjesta te postupci 
reizbora na znanstveno-nastavna, umjetničko-nastavna, znanstvena 
i nastavna radna mjesta započeti prema odredbama Zakona o vi-
sokom obrazovanju i znanstvenoj djelatnosti (»Narodne novine«, 
br. 119/22.) do dana stupanja na snagu ovoga Zakona dovršit će se 
prema odredbama toga Zakona.

Članak 48.
(1) Osobe koje su na dan stupanja na snagu ovoga Zakona već 

izabrane u naslovnog nastavnika odnosno naslovnog znanstvenika 
i naslovnog suradnika zadržavaju taj izbor do isteka roka na koji 
su izabrane.

(2) Postupci izbora u naslovnog nastavnika odnosno naslov-
nog znanstvenika i naslovnog suradnika započeti prema odredbama 
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MINISTARSTVO POLJOPRIVREDE, 
ŠUMARSTVA I RIBARSTVA

1311
Na temelju članka 39. stavka 5. Zakona o poljoprivredi (»Na-

rodne novine« br. 118/18., 42/20., 127/20. – Odluka Ustavnog suda 
Republike Hrvatske, 52/21., 152/22. i 152/24.), ministar poljoprivre-
de, šumarstva i ribarstva donosi

PRAVILNIK
O PROVEDBI PROGRAMA POTPORA ZA NOVO 
SUDJELOVANJE U SUSTAVIMA KVALITETE ZA 

RAZDOBLJE 2026. – 2029. GODINE

I. OPĆE ODREDBE
Sadržaj Pravilnika

Članak 1.
Ovim Pravilnikom propisuje se provedba Programa potpora za 

novo sudjelovanje u sustavima kvalitete za razdoblje 2026. – 2029. 
godine donesenog Odlukom Vlade Republike Hrvatske, klasa: 022-
03/26-04/378, urbroj: 50301-27/38-26-2 od 17. rujna 2026. godine 
(u daljnjem tekstu: Program).

Provedba propisa
Članak 2.

Ovim Pravilnikom utvrđuje se provedba Programa u skladu s 
uredbama iz ovoga članka i njihovim ispravcima, izmjenama i do-
punama:

− Uredbom Komisije (EU) 2022/2472 od 14. prosinca 2022. o 
proglašenju određenih kategorija potpora u sektorima poljoprivre-
de i šumarstva te u ruralnim područjima spojivima s unutarnjim 
tržištem u primjeni članaka 107. i 108. Ugovora o funkcioniranju 
Europske unije (SL L 327, 21. prosinca 2022.) (u daljnjem tekstu: 
Uredba o poljoprivrednom izuzeću)

− Uredbom (EU) 2024/1143 Europskog parlamenta i Vijeća od 
11. travnja 2024. o oznakama zemljopisnog podrijetla za vino, jaka 
alkoholna pića i poljoprivredne proizvode, te zajamčeno tradicional-
nim specijalitetima i neobveznim izrazima kvalitete za poljoprivred-
ne proizvode, izmjeni uredaba (EU) br. 1308/2013, (EU) 2019/787 i 
(EU) 2019/1753 te stavljanju izvan snage Uredbe (EU) br. 1151/2012 
(u daljnjem tekstu: Uredba (EU) br. 2024/1143)

− Provedbenom uredbom Komisije (EU) 2025/26 оd 30. listopa-
da 2024. o utvrđivanju pravila za primjenu Uredbe (EU) 2024/1143 
Europskog parlamenta i Vijeća u pogledu registracija, izmjena, 
poništenja, provedbe zaštite, označivanja i obavješćivanja u vezi s 
oznakama zemljopisnog podrijetla i zajamčeno tradicionalnim spe-
cijalitetima te o izmjeni Provedbene uredbe (EU) 2019/34 u pogledu 
oznaka zemljopisnog podrijetla u sektoru vina i o stavljanju izvan 
snage provedbenih uredaba (EU) br. 668/2014 i (EU) 2021/1236

− Delegiranom uredbom Komisije (EU) 2025/27 оd 30. listopa-
da 2024. o dopuni Uredbe (EU) 2024/1143 Europskog parlamenta i 
Vijeća pravilima o registraciji i zaštiti oznaka zemljopisnog podrije-
tla, zajamčeno tradicionalnih specijaliteta i neobveznih izraza kvali-
tete te o stavljanju izvan snage Delegirane uredbe (EU) br. 664/2014

− Delegiranom uredbom Komisije (EU) br. 665/2014 оd 11. 
ožujka 2014. o dopuni Uredbe (EU) br. 1151/2012 Europskog parla-
menta i Vijeća u pogledu uvjeta uporabe neobavezne oznake kvali-
tete »planinski proizvod«

VLADA REPUBLIKE HRVATSKE
1309

Na temelju članka 8. stavka 1., a u vezi s člankom 6. podstav-
kom 7. Zakona o iznimnim mjerama kontrole cijena (»Narodne no-
vine«, broj 40/25.), Vlada Republike Hrvatske je na sjednici održanoj 
29. rujna 2026. donijela

ODLUKU
O IZMJENI ODLUKE O ISTICANJU DODATNE 

CIJENE KAO MJERA IZRAVNE KONTROLE CIJENA

I.
U Odluci o isticanju dodatne cijene kao mjera izravne kontrole 

cijena (»Narodne novine«, broj 101/26.), u točki VI. riječi: »1. listo-
pada 2026.« zamjenjuju se riječima: »17. studenoga 2026.«.

II.
Ova Odluka objavit će se u »Narodnim novinama«, a stupa na 

snagu 30. rujna 2026.
Klasa: 022-03/26-04/429
Urbroj: 50301-05/14-26-4
Zagreb, 29. rujna 2026. 

Predsjednik 
mr. sc. Andrej Plenković, v. r.

1310
Na temelju članka 8. stavka 1., a u vezi s člankom 6. podstav-

kom 4. Zakona o iznimnim mjerama kontrole cijena (»Narodne no-
vine«, broj 40/25.) i članka 31. stavka 2. Zakona o Vladi Republike 
Hrvatske (»Narodne novine«, br. 150/11., 119/14., 93/16., 116/18., 
80/22. i 78/24.), Vlada Republike Hrvatske je na sjednici održanoj 
29. rujna 2026. donijela

ODLUKU
O IZMJENI ODLUKE O OBJAVI CJENIKA 

PROIZVODA I USLUGA KAO MJERA IZRAVNE 
KONTROLE CIJENA

I.
U Odluci o objavi cjenika proizvoda i usluga kao mjera izravne 

kontrole cijena (»Narodne novine«, broj 101/26.), u točki IX. riječi: 
»1. listopada 2026.« zamjenjuju se riječima: »17. studenoga 2026.«.

II.
Ova Odluka objavit će se u »Narodnim novinama«, a stupa na 

snagu 30. rujna 2026.
Klasa: 022-03/26-04/429
Urbroj: 50301-05/14-26-5
Zagreb, 29. rujna 2026. 

Predsjednik 
mr. sc. Andrej Plenković, v. r.
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Načela provedbe postupka dodjele potpore
Članak 5.

Načela provedbe postupka dodjele potpore su:
a) načelo jednakog postupanja prema svim korisnicima i svim 

uključenim stranama pri ostvarivanju prava i ispunjavanju obveza
b) načelo zabrane svake diskriminacije utemeljene na osnovi 

predodžbi utemeljenih na spolnom, rodnom, rasnom, etničkom, 
nacionalnom, vjerskom, političkom određenju ili uvjerenju ili na 
dobnom, obrazovnom, invalidskom, imovinskom, socijalnom ili 
drugom društvenom pripadanju, osobini ili položaju

c) načelo transparentnosti podrazumijeva da se svi dokumenti 
kojima se ne krši neko od načela stavljaju dostupnima svim zainte-
resiranim stranama

d) načelo zaštite osobnih podataka u skladu s propisima koji-
ma se uređuje zaštita osobnih podataka, tajnost podataka i zaštita 
tajnosti podataka

e) načelo razmjernosti podrazumijeva da je opseg postupanja 
razmjeran cilju odnosno očekivanom ishodu

f) načelo sprječavanja sukoba interesa podrazumijeva nepris-
trano i objektivno obavljanje funkcija i izvršavanje zadataka svih 
osoba uključenih u postupak dodjele potpore odnosno bespovratnih 
sredstava, a koje može biti narušeno zbog postojanja (krvnog) srod-
stva, obiteljskih odnosa ili druge emotivne zajednice, pripadnosti 
političkoj stranci ili određenom političkom ili drugom uvjerenju, 
gospodarskog interesa odnosno bilo kojeg drugog zajedničkog in-
teresa s korisnikom

g) načelo povjerljivosti postupka dodjele potpore podrazumi-
jeva da osobe koje su uključene u postupak dodjele potpore svaki 
povjerljivi dokument i informaciju (pisanu ili usmenu) povezanu 
s tijekom postupka dodjele potpore kao i s predmetom postupka 
dodjele potpore čuvaju kao tajnu, uporabljajući je isključivo u kon-
tekstu i u svrhu provedbe postupka dodjele potpore.

II. UVJETI PRIHVATLJIVOSTI KORISNIKA I PROJEKTA, 
PRIHVATLJIVI TROŠKOVI

Uvjeti prihvatljivosti korisnika
Članak 6.

(1) Prihvatljivi korisnici su poljoprivrednici (pojedinačno ili 
skupina) upisani u Upisnik poljoprivrednika (proizvođačke organi-
zacije ne moraju biti upisane u Upisnik poljoprivrednika) ili registri-
rani za preradu poljoprivrednih proizvoda u skladu s nacionalnim 
zakonodavstvom, koji s proizvodom na koji se odnosi zahtjev za 
potporu sudjeluju kraće od 5 godina u:

a) europskom sustavu kvalitete (zaštićena oznaka izvornosti i 
zaštićena oznaka zemljopisnog podrijetla; zajamčeno tradicionalni 
specijalitet)

b) nacionalnom sustavu kvalitete poljoprivrednih i prehrambe-
nih proizvoda »Dokazana kvaliteta«

c) sustavu ekološke proizvodnje (isključivo prerađivači).
(2) Prihvatljivi korisnik:
a) mora biti u rangu mikro, malog ili srednjeg poduzeća de-

finiranih člankom 2. Priloga 1. Uredbe o poljoprivrednom izuzeću
b) treba dokazati novo sudjelovanje u sustavu kvalitete iz stavka 

1. ovoga članka (postojeći korisnici potpore iz Programa su prihvat-
ljivi, ako ulaze u sustav kvalitete s nekim novim proizvodom ili s 
istim proizvodom ulaze u novi sustav kvalitete)

− Uredbom (EU) br. 2018/848 Europskog parlamenta i Vije-
ća od 30. svibnja 2018. o ekološkoj proizvodnji i označivanju eko-
loških proizvoda te stavljanju izvan snage Uredbe vijeća (EZ) br. 
834/2007 (SL L 150, 14. 6. 2018.) (u daljnjem tekstu: Uredba (EU) 
br. 2018/848)

− Uredbom (EU) 2016/679 Europskog parlamenta i Vijeća od 
27. travnja 2016. o zaštiti pojedinaca u vezi s obradom osobnih po-
dataka i o slobodnom kretanju takvih podataka te o stavljanju izvan 
snage Direktive 95/46/EZ (Opća uredba o zaštiti podataka) (SL L 
119, 4. 5. 2016.).

Pojmovnik
Članak 3.

Pojmovi korišteni u ovom Pravilniku imaju sljedeće značenje:
1. korisnik je svaki subjekt koji je podnio zahtjev za potporu 

temeljem ovog Pravilnika i koji je izravno odgovoran za provedbu 
i rezultate projekta

2. Ministarstvo je Ministarstvo poljoprivrede, šumarstva i ri-
barstva

3. projekt je aktivnost ili skup aktivnosti koje predstavljaju cje-
lokupnu i sveobuhvatnu investiciju, a sastoji se od prihvatljivih i, ako 
je primjenjivo, neprihvatljivih troškova

4. prihvatljivi troškovi su troškovi koji mogu biti sufinancirani 
sredstvima iz Programa

5. neprihvatljivi troškovi su troškovi koji ne mogu biti financi-
rani sredstvima iz Programa

6. javna potpora je svaki oblik potpore koji potječe iz proračuna 
javnopravnih tijela (tijela državne uprave, druga državna tijela, tijela 
jedinica lokalne i područne (regionalne) samouprave, pravne osobe 
koje imaju javne ovlasti) i proračuna Europske unije, a predstavlja 
bespovratna sredstva ili financijske instrumente (u daljnjem tekstu: 
potpora)

7. intenzitet javne potpore je postotni udio javne potpore u pri-
hvatljivim troškovima projekta

8. sustavi kvalitete su sustavi uspostavljeni na temelju Ured-
be (EU) br. 2024/1143, nacionalni sustav kvalitete poljoprivrednih 
i prehrambenih proizvoda »Dokazana kvaliteta« te sustav ekološke 
proizvodnje u skladu s Uredbom (EU) br. 2018/848

9. novo sudjelovanje u sustavu kvalitete je sudjelovanje u sustavu 
kvalitete prvih 5 godina

10. zaštićena oznaka izvornosti (ZOI), zaštićena oznaka ze-
mljopisnog podrijetla (ZOZP) i zajamčeno tradicionalni specijalitet 
(ZTS) su pojmovi sukladno Uredbi (EU) br. 2024/1143.

11. registrirani nazivi proizvoda su nazivi proizvoda koji su za-
štićeni i registrirani na razini Europske unije kao zaštićena oznaka 
izvornosti, zaštićena oznaka zemljopisnog podrijetla ili zajamčeno 
tradicionalni specijalitet

12. poduzetnik u teškoćama je poduzetnik koji ispunjava krite-
rije utvrđene u članku 2. Uredbe Komisije (EU) br. 651/2104 оd 17. 
lipnja 2014. o ocjenjivanju određenih kategorija potpora spojivima s 
unutarnjim tržištem u primjeni članaka 107. i 108. Ugovora.

Rodno značenje
Članak 4.

Izrazi koji se koriste u ovome propisu, a imaju rodno značenje, 
odnose se jednako na muški i ženski rod.
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b) datum prve Potvrde/Uvjerenja kojim se potvrđuje suklad-
nost pojedine faze sa specifikacijom proizvoda koja se odnosi na 
korisnika, izdane od strane ovlaštenog delegiranog tijela, a nakon 
donošenja Rješenja Ministarstva o priznavanju oznake »Dokazana 
kvaliteta« za taj sektorski proizvod.

(5) Početkom sudjelovanja u sustavu ekološke proizvodnje 
smatra se datum izdavanja certifikata iz članka 35. Uredbe (EU) 
2018/848 na kojem je u popisu proizvoda iz dijela II. točke 1. cer-
tifikata prerađeni proizvod za koji korisnik traži potporu prvi put 
naveden.

Prihvatljivi troškovi
Članak 8.

Prihvatljivi troškovi su:
a) trošak ulaska u europski sustav kvalitete ili nacionalni su-

stav kvalitete poljoprivrednih i prehrambenih proizvoda »Dokazana 
kvaliteta« ili sustav ekološke proizvodnje – prihvatljivi samo u prvoj 
godini sudjelovanja u sustavu

b) godišnji trošak sudjelovanja u europskom sustavu kvalitete 
ili nacionalnom sustavu kvalitete poljoprivrednih i prehrambenih 
proizvoda »Dokazana kvaliteta« ili sustavu ekološke proizvodnje 
(prerađivači)

c) troškovi kontrole odnosno certifikacije od strane delegiranog 
tijela.

Neprihvatljivi troškovi
Članak 9.

Neprihvatljivi troškovi su:
a) porez na dodanu vrijednost (u daljnjem tekstu: PDV) u slu-

čaju da je korisnik porezni obveznik upisan u registar obveznika 
PDV-a te ima pravo na odbitak predporeza

b) drugi porezi te propisane naknade i doprinosi
c) kamate
d) novčane kazne, financijske kazne i troškovi sudskih postu-

paka
e) plaćanje u gotovini.

Uvjeti prihvatljivosti troškova
Članak 10.

(1) Uvjeti prihvatljivosti troškova su:
a) povezanost s projektom i nastanak u okviru projekta
b) stvarnost nastanka kod korisnika
c) izvršenje plaćanja korisnika pružateljima usluga do trenutka 

podnošenja zahtjeva za potporu i
d) dokazivost putem računa ili dokumenata jednake dokazne 

vrijednosti koji su usporedivi s nastalim troškovima.
(2) Prihvatljivi su troškovi nastali u godini koja je prethodila 

godini podnošenja zahtjeva za potporu, a ujedno je maksimalno 
peta godina sudjelovanja korisnika u sustavu kvalitete s proizvodom 
na koji se odnosi zahtjev za potporu.

Dvostruko financiranje
Članak 11.

(1) Isti prihvatljivi troškovi ne smiju biti predmet niti jednog 
drugog javnog financiranja.

c) mora imati podmirene, odnosno uređene financijske obveze 
prema državnom proračunu Republike Hrvatske

d) ne smije biti u stečaju ili likvidaciji
e) ne postoje poslovni subjekti s kojima je povezan vlasničkim 

ili drugim odnosima.
(3) Korisnik koji je poduzetnik u teškoćama nije prihvatljiv.
(4) Korisnici koji primaju potporu iz intervencije 77.01. Pot-

pora za sudjelovanje poljoprivrednika u sustavima kvalitete iz Stra-
teškog plana Zajedničke poljoprivredne politike Republike Hrvatske 
2023. – 2027. nisu prihvatljivi korisnici u okviru ovoga Programa.

(5) Uvjeti prihvatljivosti korisnika koji su propisani u ovom 
članku, dokazuju se dokumentacijom koju dostavlja korisnik.

Uvjeti prihvatljivosti projekta
Članak 7.

(1) Prihvatljiv projekt za sufinanciranje u postupku dodjele pot-
pore mora ispunjavati sljedeće uvjete prihvatljivosti:

a) provodi se na području Republike Hrvatske
b) troškovi su nastali u prvih pet godina sudjelovanja u:
i.) europskom sustavu kvalitete za proizvode čiji nazivi su regi-
strirani na EU razini i navedeni u registru e-Ambrosia ili regi-
stru zajamčeno tradicionalnih specijaliteta:
ii.) nacionalnom sustavu kvalitete za poljoprivredne ili pre-
hrambene proizvode za sektor proizvodnje za koji je priznata 
oznaka »Dokazana kvaliteta«
iii.) sustavu ekološke proizvodnje za ekološke poljoprivredne 
i prehrambene proizvode koje proizvode subjekti koji u cer-
tifikatu iz članka 35. Uredbe (EU) 2018/848 imaju navedenu 
aktivnost priprema, a u popisu proizvoda iz dijela II. točke 1. 
certifikata su navedeni prerađeni proizvodi kako su definirani u 
članku 2. stavku 1. točki (o) Uredbe (EZ) br. 852/2004.
(2) Iznos potpore se određuje u skladu s iznosom prihvatljivih 

troškova iz zahtjeva za potporu.
(3) Početkom sudjelovanja u europskom sustavu kvalitete sma-

tra se:
a) datum prve Potvrde o sukladnosti proizvoda sa specifikaci-

jom proizvoda, koja se odnosi na korisnika, izdane od strane ovla-
štenog delegiranog tijela, a nakon registracije naziva tog proizvoda 
na EU razini kao zaštićene oznake izvornosti, zaštićene oznake ze-
mljopisnog podrijetla ili zajamčeno tradicionalnog specijaliteta ili

b) u slučaju subjekta u lancu proizvodnje, prerade i stavlja-
nja na tržište proizvoda, datum prve utvrđene sukladnosti faze za 
proizvod, a koji će ovlašteno delegirano tijelo posebno naglasiti u 
Potvrdi/Uvjerenju o sukladnosti pojedine faze proizvodnje sa speci-
fikacijom proizvoda, koja se odnosi na korisnika, izdane od strane 
ovlaštenog delegiranog tijela, a nakon registracije naziva tog proi-
zvoda na EU razini kao zaštićene oznake izvornosti, zaštićene ozna-
ke zemljopisnog podrijetla ili zajamčeno tradicionalnog specijaliteta.

(4) Početkom sudjelovanja u nacionalnom sustavu kvalitete 
poljoprivrednih i prehrambenih proizvoda »Dokazana kvaliteta« 
smatra se:

a) datum prve Potvrde o sukladnosti proizvoda sa specifika-
cijom proizvoda (za sektor proizvodnje za koji je priznata oznaka 
»Dokazana kvaliteta«) koja se odnosi na korisnika koji je na Potvrdi 
naveden kao nositelj oznake ili kao član koji sudjeluje u grupnoj 
certifikaciji ili kao subjekt u lancu proizvodnje, izdane od strane 
ovlaštenog delegiranog tijela, a nakon donošenja Rješenja Ministar-
stva o priznavanju oznake »Dokazana kvaliteta« za taj proizvod ili



UTORAK, 29. RUJNA 2026.	 BROJ 110 – STRANICA 11 NARODNE NOVINE
SLUŽBENI  LIST  REPUBLIKE  HRVATSKE

(5) Uz zahtjev za dodjelu potpore korisnik je dužan priložiti 
Izjavu o nepostojanju dvostrukog financiranja iz članka 11. stavka 
2. ovoga Pravilnika.

(6) Podnositelj Zahtjeva u Zahtjevu potvrđuje da:
– su podaci navedeni u Zahtjevu i Izjavama istiniti
– je upoznat s odredbama Programa i ovoga Pravilnika
– ne postoje poslovni subjekti s kojima je povezan vlasničkim 

ili drugim odnosima odnosno da postoje poslovni subjekti s kojima 
je povezan vlasničkim ili drugim odnosima.

(7) Zahtjev za dodjelu potpore podnosi se isključivo prepo-
ručenom poštom s povratnicom, u zatvorenoj omotnici na adresu: 
Ministarstvo poljoprivrede, šumarstva i ribarstva (za Upravu za sto-
čarstvo i kvalitetu hrane), Ulica grada Vukovara 78, 10 000 Zagreb, 
s naznakom: »Program potpora za novo sudjelovanje u sustavima 
kvalitete za razdoblje 2026. – 2029. godine«, uz naznaku NE OTVA-
RATI.

(8) Na omotnici treba biti naznačen naziv i adresa podnositelja 
prijave te vidljivi datum i vrijeme slanja (sat, minuta, sekunda).

Računanje rokova
Članak 15.

(1) Kada je rok određen na dane, dan u koji pada događaj od 
kojega se računa trajanje roka ne uračunava se u rok, već se početak 
roka računa od prvoga sljedećeg dana.

(2) Rok određen na mjesece, odnosno na godine istječe ono-
ga dana, mjeseca ili godine koji po svom broju odgovara danu u 
koji pada događaj od kojega se računa trajanje roka. Ako toga dana 
nema u mjesecu u kojem rok istječe, rok istječe posljednjeg dana 
toga mjeseca.

(3) Istjecanje roka može se označiti i određenim datumom.
(4) Rok određen na dane teče svakog kalendarskog dana, bez 

obzira radi li se o blagdanu ili neradnom danu. Samo ako posljednji 
dan roka pada na državni blagdan u danu koji se ne radi ili u subotu 
i nedjelju, rok istječe tek protekom prvoga idućega radnog dana.

V. POSTUPAK DODJELE POTPORE

Kontrola zahtjeva za potporu
Članak 16.

(1) Administrativnu kontrolu podnesenih zahtjeva provodi Po-
vjerenstvo za izradu i provedbu Programa.

(2) Prihvatljivi zahtjevi za potporu su samo zahtjevi podneseni 
na način propisan u članku 14. ovoga Pravilnika.

Dopuna i/ili ispravak zahtjeva za potporu
Članak 17.

(1) Ako se tijekom administrativne kontrole zahtjeva za potpo-
ru utvrdi da je zahtjev za potporu nepotpun ili su potrebna dodatna 
obrazloženja, Ministarstvo može zatražiti od podnositelja zahtjeva 
dopunu dokumentacije u roku koji odredi Ministarstvo.

(2) U slučaju da korisnik ne dostavi odgovor na zahtjev za do-
punu i/ili obrazloženje ili dostavi odgovor izvan definiranog roka ili 
u roku dostavi nepotpunu/neprihvatljivu dokumentaciju, a isto se 
odnosi na uvjete prihvatljivosti korisnika i/ili projekta, Ministarstvo 
će donijeti odluku o odbijanju zahtjeva.

(3) U slučaju da korisnik ne dostavi odgovor na zahtjev za do-
punu i/ili obrazloženje ili dostavi odgovor izvan definiranog roka ili 

(2) Korisnik je uz zahtjev za potporu dužan priložiti izjavu ko-
jom pod kaznenom i materijalnom odgovornošću izjavljuje da za 
troškove prijavljene u zahtjevu za potporu nije dobio i ne očekuje 
nikakvu potporu iz drugih izvora financiranja s natječaja javnih in-
stitucija.

(3) Izjava iz stavka 2. ovoga članka dostavlja se na obrascu iz 
Priloga II. ovoga članka.

III. VISINA I INTENZITET POTPORE, BROJ ZAHTJEVA 
PO KORISNIKU

Visina i intenzitet potpore
Članak 12.

(1) Visina potpore iznosi do 3.000 EUR godišnje po korisniku.
(2) Potpora se dodjeljuje u obliku godišnjeg plaćanja troškova 

iz članka 8. ovoga Pravilnika koji su ostvareni prije podnošenja za-
htjeva za potporu.

(3) Intenzitet potpore iznosi 100 % ukupno prihvatljivih troš-
kova.

(4) U slučaju da se nakon zaprimanja svih pristiglih zahtjeva 
za potporu koji zadovoljavaju kriterije za dodjelu potpore utvrdi da 
je ukupni iznos prihvatljivih zahtjeva veći od iznosa osiguranog u 
Državnom proračunu za ovu namjenu, iznos potpore po korisniku 
će se razmjerno umanjiti.

Broj zahtjeva po korisniku
Članak 13.

Isti korisnik može podnijeti zahtjev za potporu za više različi-
tih proizvoda/sustava kvalitete, ali ukupni iznos potpore dodijeljen 
jednom korisniku ne može iznositi više od 3.000,00 EUR godišnje.

IV. PODNOŠENJE ZAHTJEVA I RAČUNANJE ROKOVA

Podnošenje zahtjeva za potporu
Članak 14.

(1) Zahtjev za dodjelu potpore podnosi se pisanim putem Mi-
nistarstvu poljoprivrede, šumarstva i ribarstva na obrascu iz Priloga 
I. ovoga Pravilnika.

(2) Zahtjev za dodjelu potpore se podnosi jednom godišnje, za 
troškove nastale u prethodnoj godini, i to na sljedeći način:

a) za troškove ostvarene u 2025. godini Zahtjev za dodjelu pot-
pore se podnosi do 1. studenoga 2026. godine

b) za troškove ostvarene u 2026. godini Zahtjev za dodjelu pot-
pore se podnosi do 1. ožujka 2027. godine

c) za troškove ostvarene u 2027. godini Zahtjev za dodjelu pot-
pore se podnosi do 1. ožujka 2028. godine

d) za troškove ostvarene u 2028. godini Zahtjev za dodjelu pot-
pore se podnosi do 1. ožujka 2029. godine.

(3) Zahtjev za dodjelu potpore podnesen izvan roka iz stavka 
2. ovoga članka će se odbiti.

(4) Zahtjev za dodjelu potpore se popunjava u elektroničkom 
obliku, ispisuje, ovjerava potpisom osobe ovlaštene za zastupanje i 
pečatom podnositelja te dostavlja kao izvornik u tiskanom obliku, a 
uz njega se prilažu računi ili dokumenti jednake dokazne vrijednosti 
koji su usporedivi s nastalim troškovima, dokazi o izvršenim plaća-
njima tih računa te dokazi o ispunjenju uvjeta iz članka 6. stavka 
2. ovoga Pravilnika.
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VIII. PRAVNI LIJEK

Uputa o pravnom lijeku
Članak 22.

Na akte koji se donose po ovome Pravilniku nije dopuštena 
žalba, ali se može pokrenuti upravni spor, u skladu s člankom 12. 
stavkom 2. Zakona o općem upravnom postupku (»Narodne novi-
ne«, br. 47/09. i 110/21.).

IX. STUPANJE NA SNAGU

Stupanje na snagu
Članak 23.

Ovaj Pravilnik stupa na snagu osmoga dana od dana objave u 
»Narodnim novinama«.

Klasa: 310-26/26-01/17 
Urbroj: 525-13/905-26-22 
Zagreb, 21. rujna 2026.

Potpredsjednik Vlade 
i ministar 

David Vlajčić, v. r.

PRILOG I.

PROGRAM POTPORA ZA NOVO SUDJELOVANJE U 
SUSTAVIMA KVALITETE ZA RAZDOBLJE 2026. – 2029.

ZAHTJEV ZA POTPORU

Svi podaci predviđeni obrascem su obavezni

1. OSNOVNI PODACI O PODNOSITELJU ZAHTJEVA
Naziv podnositelja zahtjeva/subjekta u 
sustavu kvalitete:
(Prema aktu o registraciji subjekta)
OIB podnositelja zahtjeva: 
Adresa podnositelja zahtjeva: 
Ime i prezime odgovorne osobe/funkcija: 
Kontakt telefon:
Kontakt e-mail: 
Naziv i adresa poslovne banke računa 
za uplatu
Broj računa / IBAN za uplatu 

2. PODACI O SUDJELOVANJU U SUSTAVU KVALITETE (su-
kladno članku 7. Pravilnika)
Sustav kvalitete u kojem podnositelj 
zahtjeva sudjeluje:
(ostaviti upisan odgovarajući sustav, 
ostalo izbrisati) 

– europski sustav kvalite-
te (ZOI/ZOZP/ZTS)
– nacionalni sustav kvali-
tete »Dokazana kvaliteta«
– sustav ekološke proi-
zvodnje

Proizvod s kojim podnositelj zahtjeva 
sudjeluje u sustavu:
(upisati naziv proizvoda za ZOI/ZOZP/
ZTS ili sektor proizvodnje za »Doka-
zanu kvalitetu« ili vrstu prerade za 
ekološku proizvodnju) 

u slučaju da korisnik u odgovoru na zahtjev za dopunu i/ili obrazlo-
ženje u roku dostavi nepotpunu/neprihvatljivu dokumentaciju, a isto 
se odnosi isključivo na prihvatljivost određenog troška, korisniku za 
trošak na koji se odnosi dopuna i/ili obrazloženje neće biti odobrena 
potpora.

(4) Ako korisnik samoinicijativno dostavi dopune i/ili obrazlo-
ženja, navedeno se neće uzeti u razmatranje.

Odluka o dodjeli sredstava i Odluka o odbijanju
Članak 18.

(1) Po završenoj administrativnoj kontroli, a na temelju prijed-
loga Povjerenstva, Ministarstvo donosi Odluku o dodjeli sredstava i/ili 
Odluku o odbijanju zahtjeva.

(2) Na temelju Odluke o dodjeli sredstava iz stavka 1. ovoga 
članka, Ministarstvo isplaćuje potporu na račun korisnika.

(3) Odluka o odbijanju zahtjeva iz stavka 1. ovoga članka do-
nosi se za nepravovremene ili neprihvatljive prijave.

(4) Ako Ministarstvo tijekom administrativne provjere utvrdi 
da podnositelj zahtjeva ne ispunjava uvjete prihvatljivosti iz članka 6. 
stavaka 1. – 4. i/ili članka 7. stavaka 1. – 6. ovoga Pravilnika, donijet 
će Odluku o odbijanju zahtjeva za potporu.

(5) Isplata potpore iz stavka 3. ovoga članka ne može biti rea-
lizirana prije isteka rokova iz članka 14. stavka 2. ovoga Pravilnika.

VI. KONTROLA I POVRAT POTPORE

Kontrola
Članak 19.

(1) Ministarstvo provodi kontrolu kojom se utvrđuje je li aktiv-
nost stvarno provedena, jesu li prijavljeni troškovi stvarno nastali te 
je li došlo do sufinanciranja istih troškova iz drugih natječaja javnih 
institucija odnosno izvora javne pomoći.

(2) Kontrola iz stavka 1. ovoga članka provodi se na licu mjesta 
na odabranom uzorku od najmanje 10 %, a najviše 100 krajnjih kori-
snika kojima je isplaćena potpora, a provodi se na temelju Zakona o 
proračunu («Narodne novine«, broj: 144/2021) i Zakona o fiskalnoj 
odgovornosti («Narodne novine«, broj: 111/18, 83/23) u skladu sa 
smjernicama za obavljanje kontrola na licu mjesta i na za to pred-
viđenim obrascima.

Povrat potpore
Članak 20.

Ministarstvo će Odlukom o povratu namjenskih financijskih 
sredstava od korisnika zatražiti povrat doznačenih sredstava ako se 
naknadno utvrdi administrativna pogreška i/ili ako se utvrdi da je 
korisnik nezakonito ostvario pravo na isplatu novčanih sredstava ili 
sredstva nisu namjenski utrošena ili ako se utvrde nepravilnosti u 
provedbi projekta.

VII. ZAŠTITA PODATAKA

Zaštita osobnih podataka
Članak 21.

Svi osobni podaci prikupljeni na temelju ovoga Pravilnika pri-
kupljaju se i obrađuju u svrhu provedbe Javnog poziva, kontrole 
zahtjeva korisnika i informiranja javnosti, u skladu s propisima koji 
uređuju zaštitu osobnih i drugih podataka.



UTORAK, 29. RUJNA 2026.	 BROJ 110 – STRANICA 13 NARODNE NOVINE
SLUŽBENI  LIST  REPUBLIKE  HRVATSKE

Podnositelj ovog Zahtjeva daje i sljedeće izjave koje potvrđuje 
označavanjem kućica ispred pojedine izjave i podatke koje navodi u 
tablicama ako su primjenjive za označene izjave:

☐ Obilježavanjem ove kućice znakom »x« izjavljujem da ne po-
stoje poslovni subjekti s kojima sam povezan vlasničkim ili drugim 
odnosima

☐ Obilježavanjem ove kućice znakom »x« izjavljujem da po-
stoje poslovni subjekti s kojima sam povezan vlasničkim ili drugim 
odnosima i navodim njihove podatke u sljedećoj tablici (tablicu 
ispunjavaju samo oni koji znakom »x« obilježe da postoje poslovni 
subjekti s kojima je podnositelj zahtjeva povezan):
Naziv poduzetnika 
koji je (uzlazno ili 
silazno, direktno 
ili indirektno) u 
partnerskom ili 
povezanom odnosu 
s podnositeljem

OIB partnerskog ili 
povezanog poduzeća

% vlasništva ili 
upravljačkih prava 
(u slučaju unakr-
snog vlasništva/
udjela u uprav-
ljačkim pravima 
i u slučaju većeg 
postotka jedne od 
dviju kategorija: 
udjela vlasničkih ili 
upravljačkih prava 
primjenjuje se veći 
postotak)

(po potrebi dodati retke)

Pojašnjenje definicije povezanih poduzeća:
Povezana poduzeća su ona u kojem podnositelj (pravna ili fizička 
osoba odnosno vlasnik poduzeća podnositelja, većinski vlasnik pod-
nositelja, odgovorna osoba u podnositelju, skupine fizičkih osoba koje 
zajedno djeluju u podnositelju ili druga fizička osoba, a posredstvom 
kojih se ostvaruje jedna od navedenih povezanosti u daljnjem tekstu) 
ovog Zahtjeva ima većinski udio odnosno ukoliko je više od 50 % 
udjela poduzeća u vlasništvu podnositelja ili postoji poduzeće koje 
ima više od 50 % vlasničkog udjela u poduzeću podnositelju ovog 
Zahtjeva. Podnositelj u ovim poduzećima ima dominantan utjecaj u 
odlučivanju poduzeća ili postoji poduzeće koje ima dominantan utje-
caj u odlučivanju poduzeća podnositelja ovog Zahtjeva.
Nadalje poduzeća se smatraju povezanim ako:
– je podnositelj ovog Zahtjeva u vlasništvu većine udjela ili većinskih 
glasačkih prava unutar drugog poduzeća
– podnositelj ovog Zahtjeva ima pravo postavljanja ili smjenjivanja 
većine administrativnog, upravljačkog ili nadzornog tijela drugog po-
duzeća
– podnositelj ovog Zahtjeva ima Ugovor potpisan s drugim poduze-
ćem ili postoji zakonska odredba u memorandumu ili statut poduze-
ća koja dopušta podnositelju ovog Zahtjeva da u drugom poduzeću 
ostvari dominantan utjecaj
– podnositelj ovog Zahtjeva ima mogućnost, na temelju ugovora, pot-
pune kontrole i upravljanja glasačkim pravima dionika ili članova
– postoji poduzeće u vlasništvu većine udjela ili većinskih glasačkih 
prava unutar poduzeća podnositelja ovog Zahtjeva
– postoji poduzeće koje ima pravo postavljanja ili smjenjivanja većine 
administrativnog,

Početak sudjelovanja u sustavu 
kvalitete:
(ostaviti upisano odgovarajuće, ostalo 
izbrisati) 

Datum prve Potvrde o 
sukladnosti proizvoda sa 
specifikacijom proizvoda: 
___________________
Datum prve utvrđene 
sukladnosti faze za 
proizvod: 
___________________
Datum upisa u Upisnik 
ekoloških subjekata: 
___________________

4. IZNOSI PRIHVATLJIVIH TROŠKOVA

R. br. Vrsta ostvarenog 
prihvatljivog troška

Iznos ukupnog 
troška (s PDV-om) 

u eurima
(upisati 100 % iznos 

toška)
1. Trošak ulaska u europski 

sustav kvalitete ili nacionalni 
sustav kvalitete poljoprivred-
nih i prehrambenih proizvoda 
»Dokazana kvaliteta« ili 
sustav ekološke proizvodnje
– prihvatljivo samo u prvoj 
godini sudjelovanja u 
sustavu 

2. Godišnji trošak sudjelovanja 
u europskom sustavu kvali-
tete ili nacionalnom sustavu 
kvalitete poljoprivrednih i 
prehrambenih proizvoda 
»Dokazana kvaliteta« ili 
sustavu ekološke proizvodnje 
(prerađivači)

3. Troškovi kontrole odnosno 
certifikacije od strane delegi-
ranog tijela

Ukupno 
troškovi

(zbroj 
100 %tnih 

iznosa 
troškova)

Izjavljujem da su uz ovaj obrazac priloženi:
1. Računi ili dokumenti jednake dokazne vrijednosti koji su 

usporedivi s nastalim troškovima
2. Dokazi o izvršenim plaćanjima tih računa
3. Dokaz o rangu mikro, malog ili srednjeg poduzeća
4. Dokaz novog sudjelovanja u sustavu kvalitete (postojeći ko-

risnici potpore iz Programa su prihvatljivi, ako ulaze u sustav kvali-
tete s nekim novim proizvodom ili s istim proizvodom ulaze u novi 
sustav kvalitete)

5. Dokaz o podmirenim, odnosno uređenim financijskim obve-
zama prema državnom proračunu Republike Hrvatske

6. Dokaz da korisnik nije u stečaju ili likvidaciji
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članovi Vijeća, na temelju odredbe članka 85. stavka 8. i 9. Zakona 
o elektroničkim medijima (»Narodne novine«, broj 111/21, 114/22 
I 27/26), nakon provedenog postupka nadmetanja sukladno Obavi-
jesti o namjeri davanja koncesije za obavljanje djelatnosti pružanja 
medijske usluge digitalnog radija (DAB+) br. 3/26, klasa: UP/I-614-
03/26-02/0003, urbroj: 114-03/04-26-02, (»Narodne novine« broj 
77/26) i utvrđivanja uvjeta za davanje koncesije, na 18-26 sjednici 
održanoj 16. rujna 2026., donijelo je

ODLUKU
I. Nakon provedenog postupka nadmetanja sukladno Obavijesti 

o namjeri davanja koncesije za obavljanje djelatnosti pružanja me-
dijske usluge digitalnog radija (DAB+) br. 3/26 za područje digital-
ne regije MUX 1 (Republika Hrvatska) objavljene temeljem Odluke 
Vijeća za medije od 9. srpnja 2026., kao najpovoljniji ponuditelj 
odabrano je trgovačko društvo bravo cbc d.o.o., Avenija Većeslava 
Holjevca 29, Zagreb, OIB: 28140997362 te mu se daje koncesija za 
obavljanje djelatnosti pružanja medijske usluge digitalnog radija na 
predmetnom području.

II. Vrijeme trajanja koncesije je 20 (dvadeset) godina.
III. Visina godišnje naknade za koncesiju sastoji se od fiksnog 

i varijabilnog dijela. Fiksni dio godišnje naknade za koncesiju plaća 
se na svakih 50.000 stanovnika u iznosu od 66,36 eura. Varijabil-
ni dio godišnje naknade za koncesiju plaća se u iznosu od 0,15 % 
od ukupnoga godišnjeg bruto prihoda koje je u prethodnoj godini 
ostvario ponuditelj. Varijabilni dio godišnje naknade za koncesiju 
ponuditelj plaća na iznos ostvarenog ukupnog godišnjeg bruto pri-
hoda od obavljanja djelatnosti pružanja medijskih usluga televizije i 
radija iznad 663.614,04 eura. Minimalni iznos godišnje naknade za 
koncesiju iznosi 66,36 eura.

IV. Odabrani ponuditelj obvezan je roku od 90 (devedeset) dana 
od dana objave ove Odluke u »Narodnim novinama« uputiti Hrvat-
skoj regulatornoj agenciji za mrežne djelatnosti (HAKOM) zahtjev za 
obavljanje tehničkog pregleda radi utvrđivanja prostornih i tehnič-
kih uvjeta. Ako odabrani ponuditelj u tom roku ne podnese zahtjev 
Hrvatskoj regulatornoj agenciji za mrežne djelatnosti, smatrat će se 
da je odustao od koncesije.

V. Sukladno članku 21. stavku 5. Pravilnika o sadržaju i postup-
ku raspisivanja obavijesti o namjeri davanja koncesija za obavljanje 
djelatnosti pružanja medijskih usluga televizije i radija (»Narodne 
novine«, broj 118/22) Hrvatska regulatorna agencija za mrežne dje-
latnosti dužna je obaviti tehnički pregled u roku od 30 (trideset) 
dana od dana dostavljenog zahtjeva iz točke IV., a ako to nije u 
mogućnosti, dužna je pisano obavijestiti Vijeće.

VI. Rok za sklapanje ugovora o koncesiji je 180 (stotinuosam-
deset) dana od dana objave ove Odluke u »Narodnim novinama«. 
Ako odabrani ponuditelj u tom roku ne sklopi ugovor o koncesiji, 
Vijeće će poništiti odluku o davanju koncesije, a odabrani ponudi-
telj nema pravo na naknadu štete. Ostvarivanje koncesije, odnosno 
pravo obavljanja djelatnosti radija na temelju provedenog postupka 
nadmetanja odabrani ponuditelj stječe na temelju ove Odluke i sklo-
pljenog ugovora o koncesiji.

VII. Ova Odluka objavljuje se u »Narodnim novinama«.

O b r a z l o ž e n j e
Vijeće za medije na 13-26 sjednici održanoj 9. srpnja 2026. go-

dine donijelo je Odluku o objavi Obavijesti o namjeri davanja kon-
cesije za obavljanje djelatnosti pružanja medijske usluge digitalnog 

– upravljačkog ili nadzornog tijela poduzeća podnositelja ovog Za-
htjeva
– postoji poduzeće koje ima Ugovor potpisan s poduzećem podnosi-
telja ovog Zahtjeva ili postoji zakonska odredba u memorandumu ili 
statut poduzeća koja dopušta da u poduzeću podnositelju ovog Za-
htjeva ostvari dominantan utjecaj
– postoji poduzeće koje ima mogućnost, na temelju ugovora, potpune 
kontrole i upravljanja glasačkim pravima dionika ili članova u podu-
zeću podnositelju ovog Zahtjeva.

Na temelju članka 14. stavka 6. Pravilnika pod kaznenom i ma-
terijalnom odgovornošću izjavljujem da:

– su svi podaci navedeni u ovom Zahtjevu i niže navedenim 
izjavama istiniti i točni

– sam upoznat s odredbama Programa i Pravilnika

Datum i mjesto:
Potpis odgovorne osobe

(i pečat za pravne osobe):
__________________ ___________________

Ovaj Zahtjev mora biti popunjen na računalu i nakon popunja-
vanja ovjeren potpisom za fizičke osobe odnosno potpisom i peča-
tom za pravne osobe te priložen u PDF formatu.

PRILOG II.

PROGRAM POTPORA ZA NOVO SUDJELOVANJE U 
SUSTAVIMA KVALITETE ZA RAZDOBLJE 2026. – 2029.

IZJAVA ODGOVORNE OSOBE 
O NEPOSTOJANJU DVOSTRUKOG FINANCIRANJA

Ime i prezime odgovorne osobe:
__________________________________________________

OIB odgovorne osobe: 

Pod kaznenom i materijalnom odgovornošću izjavljujem da ni-
sam dobio i ne očekujem bilo kakvu potporu iz drugih izvora finan-
ciranja s natječaja javnih institucija, za troškove prijavljene u ovom 
zahtjevu za potporu kojeg podnosim u okviru Programa potpora za 
novo sudjelovanje u sustavima kvalitete za razdoblje 2026. – 2029., 
kao i da su svi podaci navedeni u prijavnoj dokumentaciji istiniti 
i točni.

Datum i mjesto:
Potpis odgovorne osobe

(i pečat za pravne osobe):
__________________ ___________________

Ovaj Zahtjev mora biti popunjen na računalu i nakon popunja-
vanja ovjeren potpisom za fizičke osobe odnosno potpisom i peča-
tom za pravne osobe te priložen u PDF-u.

AGENCIJA ZA MEDIJE
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Vijeće za medije, u sastavu Josip Popovac, predsjednik Vijeća te 
Mladen Čutura, Anita Malenica, Davor Marić i Jasna Vaniček-Fila, 
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ka 294.a (primanje mita u gospodarskom poslovanju), članka 294.b 
(davanje mita u gospodarskom poslovanju), članka 337. (zlouporaba 
položaja i ovlasti), članka 338. (zlouporaba obavljanja dužnosti dr-
žavne vlasti), članka 343. (protuzakonito posredovanje), članka 347. 
(primanje mita) i članka 348. (davanje mita) iz Kaznenog zakona, 
prijevaru, na temelju članka 236. (prijevara), članka 247. (prijevara 
u gospodarskom poslovanju), članka 256. (utaja poreza ili carine) i 
članka 258. (subvencijska prijevara) Kaznenog zakona članka 224. 
(prijevara), članka 293. (prijevara u gospodarskom poslovanju) i 
članka 286. (utaja poreza i drugih davanja) iz Kaznenog zakona, 
terorizam ili kaznena djela povezana s terorističkim aktivnostima, 
na temelju članka 97. (terorizam) članka 99. (javno poticanje na te-
rorizam), članka 100. (novačenje za terorizam), članka 101. (obuka 
za terorizam) i članka 102. (terorističko udruženje) Kaznenog zako-
na članka 169. (terorizam), članka 169.a (javno poticanje na terori-
zam) i članka 169.b (novačenje i obuka za terorizam) iz Kaznenog 
zakona, pranje novca ili financiranje terorizma, na temelju članka 
98. (financiranje terorizma) i članka 265. (pranje novca) Kaznenog 
zakona članka 279. (pranje novca) iz Kaznenog zakona, dječji rad 
ili druge oblike trgovanja ljudima, na temelju članka 106. (trgovanje 
ljudima) Kaznenog zakona članka 175. (trgovanje ljudima i ropstvo) 
iz Kaznenog zakona,

– potvrdu nadležne porezne uprave o nepostojanju duga vezano 
za porezne obveze i obveze za mirovinsko i zdravstveno osiguranje,

– potvrdu nadležnog tijela da nije podnesen prijedlog za otva-
ranje postupka predstečajne nagodbe,

– potvrdu nadležnog tijela da nije otvoren postupak predste-
čajne nagodbe,

– istraživanje tržišta na koncesijskom području za medijsku 
uslugu radija/televizije

– druge isprave propisane obaviješću i/ili natječajnom doku-
mentacijom.

Vijeće je pristupilo pregledu ponude te je provelo postupak 
ocjenjivanja programskih uvjeta (kvaliteta programa, vrijeme objav-
ljivanja, količina vlastite proizvodnje te prilagođenost programa jav-
nom interesu područja koncesije) sukladno kriterijima iz članka 85. 
stavka 5. Zakona o elektroničkim medijima (»Narodne novine« broj 
111/21, 114/22 i 27/26 – dalje: ZEM) za davanje koncesija.

Utvrđeno je da ponuda trgovačkog društva bravo cbc d.o.o. za-
dovoljava javni interes, da je ponuda na javni natječaj cjelovita u po-
gledu predložene programske osnove, kao i ostvarivanja tehničkih, 
prostornih, financijskih i kadrovskih uvjeta za obavljanje djelatnosti 
pružanja medijske usluge radija te time u potpunosti zadovoljava 
kriterije propisane Zakonom i podzakonskim aktima kako bi se mo-
gla donijeti meritorna odluka.

Utvrđeno je da nema pravnih i stvarnih zapreka za glasovanje 
te se pristupilo tajnom glasovanju o ponudi koristeći glasačke listiće.

Na temelju prebrojanih glasova utvrđen je rezultat te je Vijeće 
potrebnom većinom glasova odlučilo da se koncesija za obavljanje 
djelatnosti pružanja medijske usluge digitalnog radija na području 
digitalne regije MUX 1 (Republika Hrvatska) daje ponuditelju, trgo-
vačkom društvu bravo cbc d.o.o.

Slijedom svega iznesenoga odlučeno je kao u dispozitivu.

UPUTA O PRAVNOM LIJEKU
Protiv ove odluke nije dopuštena žalba, ali se može pokrenuti 

upravni spor pred nadležnim upravnim sudom u roku od 30 dana 

radija br. 3/26 (dalje: Obavijest). Prije objave Obavijesti izvršena je 
procjena vrijednosti koncesije te je izrađena studija opravdanosti 
davanja koncesije.

Sukladno Obavijesti ukupan broj kanala na kojima je moguće 
obavljati djelatnost pružanje medijske usluge digitalnog radija bio je 
šest. Ponuditelji su mogli dostaviti ponudu koja sadržava program-
sku osnovu općeg ili specijaliziranog radijskog programa.

Obavijest je objavljena u »Narodnim novinama« broj 77 od 15. 
srpnja 2026. godine, a u propisanom roku sukladno Obavijesti po-
nudu za digitalnu regiju MUX 1 (Republika Hrvatska) dostavilo je 
trgovačko društvo bravo cbc d.o.o.

Vijeće je provelo postupak razmatranja i ocjene zaprimljene 
ponude u skladu s odredbama Pravilnika o sadržaju i postupku ras-
pisivanja obavijesti o namjeri davanja koncesija za obavljanje dje-
latnosti pružanja medijskih usluga televizije i radija te utvrđivalo 
ispunjavanje uvjeta u skladu s Pravilnikom o posebnim uvjetima za 
obavljanje djelatnosti pružanja medijskih usluga televizije i/ili radija 
i vođenju očevidnika (»Narodne novine« broj 118/22).

U postupku se prvo utvrđivalo sadrži li prispjela ponuda:
• dokaze o ispunjavanju uvjeta propisanih obaviješću,
• programsku osnovu koja mora sadržavati programsku shemu 

kojom se određuje:
a) kod općeg radijskog programskog kanala:
– vrsta radijskog programa, odnosno njihovo razvrstavanje u 

pojedine skupine,
– predviđeni kvantitativni razmjer između pojedinih skupina 

sadržaja,
– predviđeni opseg vlastitih i udio hrvatskih audio djela,
– vrijeme objavljivanja,
b) kod specijaliziranog radijskog programskog kanala:
– vrsta radijskog programa, od kojih više od 80 % moraju biti 

istovrsni programi,
– predviđeni kvantitativni razmjer između pojedinih skupina 

sadržaja,
– predviđeni opseg vlastitih i udio hrvatskih audio djela,
– vrijeme objavljivanja;
• podatke o strukturi vlasništva pravne osobe koja podnosi 

ponudu,
• osobne podatke o tvrtki i sjedištu, odnosno imenu i prezime-

nu te prebivalištu osoba koje neposredno ili posredno preko drugih 
pravnih osoba imaju dionice ili udjele u toj pravnoj osobi kao i po-
datke o postotku tih dionica ili udjela, sve do razine fizičke osobe,

• izvadak iz sudskog registra ili drugog propisanog registra u 
Republici Hrvatskoj,

• javno ovjerovljenu izjavu da podnositelju i osobi ovlaštenoj po 
zakonu za zastupanje nije izrečena pravomoćna osuđujuća presuda 
za jedno ili više sljedećih kaznenih djela: sudjelovanje u zločinačkoj 
organizaciji, na temelju članka 328. (zločinačko udruženje) i članka 
329. (počinjenje kaznenog djela u sastavu zločinačkog udruženja) 
Kaznenog zakona članka 333. (udruživanje za počinjenje kaznenih 
djela), iz Kaznenog zakona, korupciju, na temelju članka 252. (pri-
manje mita u gospodarskom poslovanju), članka 253. (davanje mita 
u gospodarskom poslovanju), članka 254. (zlouporaba u postupku 
javne nabave), članka 291. (zlouporaba položaja i ovlasti), članka 
292. (nezakonito pogodovanje), članka 293. (primanje mita), član-
ka 294. (davanje mita), članka 295. (trgovanje utjecajem) i članka 
296. (davanje mita za trgovanje utjecajem) Kaznenog zakona član-
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dana od dana dostavljenog zahtjeva iz točke IV., a ako to nije u 
mogućnosti, dužna je pisano obavijestiti Vijeće.

VI. Rok za sklapanje ugovora o koncesiji je 180 (stotinuosam-
deset) dana od dana objave ove Odluke u »Narodnim novinama«. 
Ako odabrani ponuditelji u tom roku ne sklope ugovor o koncesiji, 
Vijeće će poništiti odluku o davanju koncesije, a odabrani ponudite-
lju nemaju pravo na naknadu štete. Ostvarivanje koncesije, odnosno 
pravo obavljanja djelatnosti radija na temelju provedenog postupka 
nadmetanja odabrani ponuditelji stječu na temelju ove Odluke i 
sklopljenog ugovora o koncesiji.

VII. Ova Odluka objavljuje se u »Narodnim novinama«.

O b r a z l o ž e n j e
Vijeće za medije na 13-26 sjednici održanoj 9. srpnja 2026. go-

dine donijelo je Odluku o objavi Obavijesti o namjeri davanja kon-
cesije za obavljanje djelatnosti pružanja medijske usluge digitalnog 
radija br. 3/26 (dalje: Obavijest). Prije objave Obavijesti izvršena je 
procjena vrijednosti koncesije te je izrađena studija opravdanosti 
davanja koncesije.

Sukladno Obavijesti ukupan broj kanala na kojima je moguće 
obavljati djelatnost pružanje medijske usluge digitalnog radija bio je 
tri. Ponuditelji su mogli dostaviti ponudu koja sadržava programsku 
osnovu općeg ili specijaliziranog radijskog programa.

Obavijest je objavljena u »Narodnim novinama« broj 77 od 15. 
srpnja 2026. godine, a u propisanom roku sukladno Obavijesti po-
nude za digitalnu regiju DD0 (dio Primorsko-goranske, Istarska, dio 
Ličko-senjske županije) dostavila su trgovačka društva EXTRA FM 
ZAGREB d.o.o. i ANTENA ZAGREB d.o.o.

Vijeće je provelo postupak razmatranja i ocjene zaprimljenih 
ponuda u skladu s odredbama Pravilnika o sadržaju i postupku ras-
pisivanja obavijesti o namjeri davanja koncesija za obavljanje dje-
latnosti pružanja medijskih usluga televizije i radija te utvrđivalo 
ispunjavanje uvjeta u skladu s Pravilnikom o posebnim uvjetima za 
obavljanje djelatnosti pružanja medijskih usluga televizije i/ili radija 
i vođenju očevidnika (»Narodne novine« broj 118/22).

U postupku se prvo utvrđivalo sadrže li prispjele ponude:
• dokaze o ispunjavanju uvjeta propisanih obaviješću,
• programsku osnovu koja mora sadržavati programsku shemu 

kojom se određuje:
a) kod općeg radijskog programskog kanala:
– vrsta radijskog programa, odnosno njihovo razvrstavanje u 

pojedine skupine,
– predviđeni kvantitativni razmjer između pojedinih skupina 

sadržaja,
– predviđeni opseg vlastitih i udio hrvatskih audio djela,
– vrijeme objavljivanja,
b) kod specijaliziranog radijskog programskog kanala:
– vrsta radijskog programa, od kojih više od 80 % moraju biti 

istovrsni programi,
– predviđeni kvantitativni razmjer između pojedinih skupina 

sadržaja,
– predviđeni opseg vlastitih i udio hrvatskih audio djela,
– vrijeme objavljivanja;
• podatke o strukturi vlasništva pravne osobe koja podnosi 

ponudu,
• osobne podatke o tvrtki i sjedištu, odnosno imenu i prezime-

nu te prebivalištu osoba koje neposredno ili posredno preko drugih 

od dana primitka odluke. Tužba se predaje ili šalje neposredno 
nadležnom upravnom sudu, a može se podnijeti i na zapisnik kod 
redovnog suda nadležnog za obavljanje pravne pomoći.

Klasa: 614-03/26-02/06 
Urbroj: 114-03/04-26-02 
Zagreb, 16. rujna 2026.

Vijeće za medije 
Predsjednik Vijeća za medije 

Josip Popovac, v. r.

1313
Vijeće za medije, u sastavu Josip Popovac, predsjednik Vijeća te 

Mladen Čutura, Anita Malenica, Davor Marić i Jasna Vaniček-Fila, 
članovi Vijeća, na temelju odredbe članka 85. stavka 8. i 9. Zakona 
o elektroničkim medijima (»Narodne novine«, broj 111/21, 114/22 
I 27/26), nakon provedenog postupka nadmetanja sukladno Obavi-
jesti o namjeri davanja koncesije za obavljanje djelatnosti pružanja 
medijske usluge digitalnog radija (DAB+) br. 3/26, klasa: UP/I-614-
03/26-02/0003, urbroj: 114-03/04-26-02, (»Narodne novine« broj 
77/26) i utvrđivanja uvjeta za davanje koncesije, na 18-26 sjednici 
održanoj 16. rujna 2026., donijelo je

ODLUKU
I. Nakon provedenog postupka nadmetanja sukladno Obavijesti 

o namjeri davanja koncesije za obavljanje djelatnosti pružanja me-
dijske usluge digitalnog radija (DAB+) br. 3/26 za područje digital-
ne regije DD0 (dio Primorsko-goranske, Istarska, dio Ličko-senjske 
županije) objavljene temeljem Odluke Vijeća za medije od 9. srpnja 
2026., kao najpovoljniji ponuditelji odabrani su trgovačko društvo 
EXTRA FM ZAGREB d.o.o., Avenija Većeslava Holjevca 29/I, Zagreb, 
OIB: 79875421716 i trgovačko društvo ANTENA ZAGREB d.o.o., 
Avenija Većeslava Holjevca 29, Zagreb, OIB: 70766135587 te ime 
se daje koncesija za obavljanje djelatnosti pružanja medijske usluge 
digitalnog radija na predmetnom području.

II. Vrijeme trajanja koncesije je 20 (dvadeset) godina.
III. Visina godišnje naknade za koncesiju sastoji se od fiksnog 

i varijabilnog dijela. Fiksni dio godišnje naknade za koncesiju plaća 
se na svakih 50.000 stanovnika u iznosu od 66,36 eura. Varijabil-
ni dio godišnje naknade za koncesiju plaća se u iznosu od 0,15 % 
od ukupnoga godišnjeg bruto prihoda koje je u prethodnoj godini 
ostvario ponuditelj. Varijabilni dio godišnje naknade za koncesiju 
ponuditelj plaća na iznos ostvarenog ukupnog godišnjeg bruto pri-
hoda od obavljanja djelatnosti pružanja medijskih usluga televizije i 
radija iznad 663.614,04 eura. Minimalni iznos godišnje naknade za 
koncesiju iznosi 66,36 eura.

IV. Odabrani ponuditelji obvezni su roku od 90 (devedeset) 
dana od dana objave ove Odluke u »Narodnim novinama« uputiti 
Hrvatskoj regulatornoj agenciji za mrežne djelatnosti (HAKOM) za-
htjev za obavljanje tehničkog pregleda radi utvrđivanja prostornih i 
tehničkih uvjeta. Ako odabrani ponuditelji u tom roku ne podnesu 
zahtjev Hrvatskoj regulatornoj agenciji za mrežne djelatnosti, sma-
trat će se da su odustali od koncesije.

V. Sukladno članku 21. stavku 5. Pravilnika o sadržaju i postup-
ku raspisivanja obavijesti o namjeri davanja koncesija za obavljanje 
djelatnosti pružanja medijskih usluga televizije i radija (»Narodne 
novine«, broj 118/22) Hrvatska regulatorna agencija za mrežne dje-
latnosti dužna je obaviti tehnički pregled u roku od 30 (trideset) 
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usluge radija te time u potpunosti zadovoljavaju kriterije propisane 
Zakonom i podzakonskim aktima kako bi se mogla donijeti meri-
torna odluka.

Utvrđeno je da nema pravnih i stvarnih zapreka za glasovanje 
te se pristupilo tajnom glasovanju o ponudama koristeći glasačke 
listiće.

Na temelju prebrojanih glasova utvrđen je rezultat te je Vijeće 
potrebnom većinom glasova odlučilo da se koncesije za obavljanje 
djelatnosti pružanja medijske usluge digitalnog radija na područ-
ju digitalne regije DD0 (dio Primorsko-goranske, Istarska, dio 
Ličko-senjske županije) daju ponuditeljima, trgovačkom društvu 
EXTRA FM ZAGREB d.o.o. i trgovačkom društvu ANTENA ZA-
GREB d.o.o.

Slijedom svega iznesenoga odlučeno je kao u dispozitivu.

UPUTA O PRAVNOM LIJEKU
Protiv ove odluke nije dopuštena žalba, ali se može pokrenuti 

upravni spor pred nadležnim upravnim sudom u roku od 30 dana 
od dana primitka odluke. Tužba se predaje ili šalje neposredno 
nadležnom upravnom sudu, a može se podnijeti i na zapisnik kod 
redovnog suda nadležnog za obavljanje pravne pomoći.

Klasa: UP/I-614-03/26-02/03 
Urbroj: 114-03/04-26-08 
Zagreb, 16. rujna 2026.

Vijeće za medije 
Predsjednik Vijeća za medije 

Josip Popovac, v. r.
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Vijeće za medije, u sastavu Josip Popovac, predsjednik Vijeća te 

Mladen Čutura, Anita Malenica, Davor Marić i Jasna Vaniček-Fila, 
članovi Vijeća, na temelju odredbe članka 85. stavka 8. i 9. Zakona 
o elektroničkim medijima (»Narodne novine«, broj 111/21, 114/22 
I 27/26), nakon provedenog postupka nadmetanja sukladno Obavi-
jesti o namjeri davanja koncesije za obavljanje djelatnosti pružanja 
medijske usluge digitalnog radija (DAB+) br. 3/26, klasa: UP/I-614-
03/26-02/0003, urbroj: 114-03/04-26-02, (»Narodne novine« broj 
77/26) i utvrđivanja uvjeta za davanje koncesije, na 18-26 sjednici 
održanoj 16. rujna 2026., donijelo je

ODLUKU
I. Nakon provedenog postupka nadmetanja sukladno Obavijesti 

o namjeri davanja koncesije za obavljanje djelatnosti pružanja me-
dijske usluge digitalnog radija (DAB+) br. 3/26 za područje digitalne 
regije DF0 (Splitsko-dalmatinska, dio Dubrovačko-neretvanske župa-
nije) objavljene temeljem Odluke Vijeća za medije od 9. srpnja 2026., 
kao najpovoljniji ponuditelj odabrano je trgovačko društvo EXTRA 
FM ZAGREB d.o.o., Avenija Većeslava Holjevca 29/I, Zagreb, OIB: 
79875421716 te mu se daje koncesija za obavljanje djelatnosti pruža-
nja medijske usluge digitalnog radija na predmetnom području.

II. Vrijeme trajanja koncesije je 20 (dvadeset) godina.
III. Visina godišnje naknade za koncesiju sastoji se od fiksnog 

i varijabilnog dijela. Fiksni dio godišnje naknade za koncesiju plaća 
se na svakih 50.000 stanovnika u iznosu od 66,36 eura. Varijabil-
ni dio godišnje naknade za koncesiju plaća se u iznosu od 0,15 % 
od ukupnoga godišnjeg bruto prihoda koje je u prethodnoj godini 
ostvario ponuditelj. Varijabilni dio godišnje naknade za koncesiju 

pravnih osoba imaju dionice ili udjele u toj pravnoj osobi kao i po-
datke o postotku tih dionica ili udjela, sve do razine fizičke osobe,

• izvadak iz sudskog registra ili drugog propisanog registra u 
Republici Hrvatskoj,

• javno ovjerovljenu izjavu da podnositelju i osobi ovlaštenoj po 
zakonu za zastupanje nije izrečena pravomoćna osuđujuća presuda 
za jedno ili više sljedećih kaznenih djela: sudjelovanje u zločinačkoj 
organizaciji, na temelju članka 328. (zločinačko udruženje) i članka 
329. (počinjenje kaznenog djela u sastavu zločinačkog udruženja) 
Kaznenog zakona članka 333. (udruživanje za počinjenje kaznenih 
djela), iz Kaznenog zakona, korupciju, na temelju članka 252. (pri-
manje mita u gospodarskom poslovanju), članka 253. (davanje mita 
u gospodarskom poslovanju), članka 254. (zlouporaba u postupku 
javne nabave), članka 291. (zlouporaba položaja i ovlasti), članka 
292. (nezakonito pogodovanje), članka 293. (primanje mita), član-
ka 294. (davanje mita), članka 295. (trgovanje utjecajem) i članka 
296. (davanje mita za trgovanje utjecajem) Kaznenog zakona član-
ka 294.a (primanje mita u gospodarskom poslovanju), članka 294.b 
(davanje mita u gospodarskom poslovanju), članka 337. (zlouporaba 
položaja i ovlasti), članka 338. (zlouporaba obavljanja dužnosti dr-
žavne vlasti), članka 343. (protuzakonito posredovanje), članka 347. 
(primanje mita) i članka 348. (davanje mita) iz Kaznenog zakona, 
prijevaru, na temelju članka 236. (prijevara), članka 247. (prijevara 
u gospodarskom poslovanju), članka 256. (utaja poreza ili carine) i 
članka 258. (subvencijska prijevara) Kaznenog zakona članka 224. 
(prijevara), članka 293. (prijevara u gospodarskom poslovanju) i 
članka 286. (utaja poreza i drugih davanja) iz Kaznenog zakona, 
terorizam ili kaznena djela povezana s terorističkim aktivnostima, 
na temelju članka 97. (terorizam) članka 99. (javno poticanje na te-
rorizam), članka 100. (novačenje za terorizam), članka 101. (obuka 
za terorizam) i članka 102. (terorističko udruženje) Kaznenog zako-
na članka 169. (terorizam), članka 169.a (javno poticanje na terori-
zam) i članka 169.b (novačenje i obuka za terorizam) iz Kaznenog 
zakona, pranje novca ili financiranje terorizma, na temelju članka 
98. (financiranje terorizma) i članka 265. (pranje novca) Kaznenog 
zakona članka 279. (pranje novca) iz Kaznenog zakona, dječji rad 
ili druge oblike trgovanja ljudima, na temelju članka 106. (trgovanje 
ljudima) Kaznenog zakona članka 175. (trgovanje ljudima i ropstvo) 
iz Kaznenog zakona,

– potvrdu nadležne porezne uprave o nepostojanju duga vezano 
za porezne obveze i obveze za mirovinsko i zdravstveno osiguranje,

– potvrdu nadležnog tijela da nije podnesen prijedlog za otva-
ranje postupka predstečajne nagodbe,

– potvrdu nadležnog tijela da nije otvoren postupak predste-
čajne nagodbe,

– istraživanje tržišta na koncesijskom području za medijsku 
uslugu radija/televizije

– druge isprave propisane obaviješću i/ili natječajnom doku-
mentacijom.

Vijeće je pristupilo pregledu ponuda te je provelo postupak 
ocjenjivanja programskih uvjeta (kvaliteta programa, vrijeme objav-
ljivanja, količina vlastite proizvodnje te prilagođenost programa jav-
nom interesu područja koncesije) sukladno kriterijima iz članka 85. 
stavka 5. Zakona o elektroničkim medijima (»Narodne novine« broj 
111/21, 114/22 i 27/26 – dalje: ZEM) za davanje koncesija.

Utvrđeno je da ponude trgovačkih društava EXTRA FM ZA-
GREB d.o.o. i ANTENA ZAGREB d.o.o. zadovoljavaju javni interes, 
da su ponude na javni natječaj cjelovite u pogledu predložene pro-
gramske osnove, kao i ostvarivanja tehničkih, prostornih, financij-
skih i kadrovskih uvjeta za obavljanje djelatnosti pružanja medijske 
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– predviđeni kvantitativni razmjer između pojedinih skupina 
sadržaja,

– predviđeni opseg vlastitih i udio hrvatskih audio djela,
– vrijeme objavljivanja,
b) kod specijaliziranog radijskog programskog kanala:
– vrsta radijskog programa, od kojih više od 80 % moraju biti 

istovrsni programi,
– predviđeni kvantitativni razmjer između pojedinih skupina 

sadržaja,
– predviđeni opseg vlastitih i udio hrvatskih audio djela,
– vrijeme objavljivanja;
• podatke o strukturi vlasništva pravne osobe koja podnosi 

ponudu,
• osobne podatke o tvrtki i sjedištu, odnosno imenu i prezime-

nu te prebivalištu osoba koje neposredno ili posredno preko drugih 
pravnih osoba imaju dionice ili udjele u toj pravnoj osobi kao i po-
datke o postotku tih dionica ili udjela, sve do razine fizičke osobe,

• izvadak iz sudskog registra ili drugog propisanog registra u 
Republici Hrvatskoj,

• javno ovjerovljenu izjavu da podnositelju i osobi ovlaštenoj po 
zakonu za zastupanje nije izrečena pravomoćna osuđujuća presuda 
za jedno ili više sljedećih kaznenih djela: sudjelovanje u zločinačkoj 
organizaciji, na temelju članka 328. (zločinačko udruženje) i članka 
329. (počinjenje kaznenog djela u sastavu zločinačkog udruženja) 
Kaznenog zakona članka 333. (udruživanje za počinjenje kaznenih 
djela), iz Kaznenog zakona, korupciju, na temelju članka 252. (pri-
manje mita u gospodarskom poslovanju), članka 253. (davanje mita 
u gospodarskom poslovanju), članka 254. (zlouporaba u postupku 
javne nabave), članka 291. (zlouporaba položaja i ovlasti), članka 
292. (nezakonito pogodovanje), članka 293. (primanje mita), član-
ka 294. (davanje mita), članka 295. (trgovanje utjecajem) i članka 
296. (davanje mita za trgovanje utjecajem) Kaznenog zakona član-
ka 294.a (primanje mita u gospodarskom poslovanju), članka 294.b 
(davanje mita u gospodarskom poslovanju), članka 337. (zlouporaba 
položaja i ovlasti), članka 338. (zlouporaba obavljanja dužnosti dr-
žavne vlasti), članka 343. (protuzakonito posredovanje), članka 347. 
(primanje mita) i članka 348. (davanje mita) iz Kaznenog zakona, 
prijevaru, na temelju članka 236. (prijevara), članka 247. (prijevara 
u gospodarskom poslovanju), članka 256. (utaja poreza ili carine) i 
članka 258. (subvencijska prijevara) Kaznenog zakona članka 224. 
(prijevara), članka 293. (prijevara u gospodarskom poslovanju) i 
članka 286. (utaja poreza i drugih davanja) iz Kaznenog zakona, 
terorizam ili kaznena djela povezana s terorističkim aktivnostima, 
na temelju članka 97. (terorizam) članka 99. (javno poticanje na te-
rorizam), članka 100. (novačenje za terorizam), članka 101. (obuka 
za terorizam) i članka 102. (terorističko udruženje) Kaznenog zako-
na članka 169. (terorizam), članka 169.a (javno poticanje na terori-
zam) i članka 169.b (novačenje i obuka za terorizam) iz Kaznenog 
zakona, pranje novca ili financiranje terorizma, na temelju članka 
98. (financiranje terorizma) i članka 265. (pranje novca) Kaznenog 
zakona članka 279. (pranje novca) iz Kaznenog zakona, dječji rad 
ili druge oblike trgovanja ljudima, na temelju članka 106. (trgovanje 
ljudima) Kaznenog zakona članka 175. (trgovanje ljudima i ropstvo) 
iz Kaznenog zakona,

– potvrdu nadležne porezne uprave o nepostojanju duga vezano 
za porezne obveze i obveze za mirovinsko i zdravstveno osiguranje,

– potvrdu nadležnog tijela da nije podnesen prijedlog za otva-
ranje postupka predstečajne nagodbe,

ponuditelj plaća na iznos ostvarenog ukupnog godišnjeg bruto pri-
hoda od obavljanja djelatnosti pružanja medijskih usluga televizije i 
radija iznad 663.614,04 eura. Minimalni iznos godišnje naknade za 
koncesiju iznosi 66,36 eura.

IV. Odabrani ponuditelj obvezan je roku od 90 (devedeset) dana 
od dana objave ove Odluke u »Narodnim novinama« uputiti Hrvat-
skoj regulatornoj agenciji za mrežne djelatnosti (HAKOM) zahtjev za 
obavljanje tehničkog pregleda radi utvrđivanja prostornih i tehnič-
kih uvjeta. Ako odabrani ponuditelj u tom roku ne podnese zahtjev 
Hrvatskoj regulatornoj agenciji za mrežne djelatnosti, smatrat će se 
da je odustao od koncesije.

V. Sukladno članku 21. stavku 5. Pravilnika o sadržaju i postup-
ku raspisivanja obavijesti o namjeri davanja koncesija za obavljanje 
djelatnosti pružanja medijskih usluga televizije i radija (»Narodne 
novine«, broj 118/22) Hrvatska regulatorna agencija za mrežne dje-
latnosti dužna je obaviti tehnički pregled u roku od 30 (trideset) 
dana od dana dostavljenog zahtjeva iz točke IV., a ako to nije u 
mogućnosti, dužna je pisano obavijestiti Vijeće.

VI. Rok za sklapanje ugovora o koncesiji je 180 (stotinuosam-
deset) dana od dana objave ove Odluke u »Narodnim novinama«. 
Ako odabrani ponuditelj u tom roku ne sklopi ugovor o koncesiji, 
Vijeće će poništiti odluku o davanju koncesije, a odabrani ponudi-
telj nema pravo na naknadu štete. Ostvarivanje koncesije, odnosno 
pravo obavljanja djelatnosti radija na temelju provedenog postupka 
nadmetanja odabrani ponuditelj stječe na temelju ove Odluke i sklo-
pljenog ugovora o koncesiji.

VII. Ova Odluka objavljuje se u »Narodnim novinama«.

O b r a z l o ž e n j e
Vijeće za medije na 13-26 sjednici održanoj 9. srpnja 2026. go-

dine donijelo je Odluku o objavi Obavijesti o namjeri davanja kon-
cesije za obavljanje djelatnosti pružanja medijske usluge digitalnog 
radija br. 3/26 (dalje: Obavijest). Prije objave Obavijesti izvršena je 
procjena vrijednosti koncesije te je izrađena studija opravdanosti 
davanja koncesije.

Sukladno Obavijesti ukupan broj kanala na kojima je moguće 
obavljati djelatnost pružanje medijske usluge digitalnog radija bio je 
tri. Ponuditelji su mogli dostaviti ponudu koja sadržava programsku 
osnovu općeg ili specijaliziranog radijskog programa.

Obavijest je objavljena u »Narodnim novinama« broj 77 od 
15. srpnja 2026. godine, a u propisanom roku sukladno Obavijesti 
ponudu za digitalnu regiju DF0 (Splitsko-dalmatinska, dio Dubro-
vačko-neretvanske županije) dostavilo je trgovačko društvo EXTRA 
FM ZAGREB d.o.o.

Vijeće je provelo postupak razmatranja i ocjene zaprimljene 
ponude u skladu s odredbama Pravilnika o sadržaju i postupku ras-
pisivanja obavijesti o namjeri davanja koncesija za obavljanje dje-
latnosti pružanja medijskih usluga televizije i radija te utvrđivalo 
ispunjavanje uvjeta u skladu s Pravilnikom o posebnim uvjetima za 
obavljanje djelatnosti pružanja medijskih usluga televizije i/ili radija 
i vođenju očevidnika (»Narodne novine« broj 118/22).

U postupku se prvo utvrđivalo sadrži li prispjela ponuda:
• dokaze o ispunjavanju uvjeta propisanih obaviješću,
• programsku osnovu koja mora sadržavati programsku shemu 

kojom se određuje:
a) kod općeg radijskog programskog kanala:
– vrsta radijskog programa, odnosno njihovo razvrstavanje u 

pojedine skupine,
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ODLUKU
I. Poništava se dio Obavijesti o namjeri davanja koncesije za 

obavljanje djelatnosti pružanja medijske usluge digitalnog radija 
(DAB+) br. 3/26, klasa: UP/I-614-03/26-02/03, urbroj: 114-03/04-
26-02 objavljena u »Narodnim novinama« broj 77 od 15. srpnja 
2026. godine, u dijelu za davanje koncesije za obavljanje djelatnosti 
pružanja medijske usluge digitalnog radija DAB+, TABLICA 1.:
Red. 
broj Naziv, područje i oznaka frekvencije

2. DB0-DC0 (Međimurska, Varaždinska, Koprivničko-kri-
ževačka, dio Bjelovarsko-bilogorske, Krapinsko-zagorska, 
Grad Zagreb, Zagrebačka, dio Sisačko-moslavačke, Karlo-
vačka, dio Primorsko-goranske županije)

4. DE0 (dio Ličko-senjske, Zadarska, Šibensko-kninska 
županija)

6. DG0 (dio Dubrovačko-neretvanske županije)

II. Ova odluka stupa na snagu danom donošenja i objavit će se 
u »Narodnim novinama«.

O b r a z l o ž e n j e
Na temelju članka 85. ZEM-a, Pravilnika o sadržaju i postup-

ku raspisivanja obavijesti o namjeri davanja koncesija za obavlja-
nje djelatnosti pružanja medijskih usluga televizije i radija (dalje: 
Pravilnik), te provedenih pripremnih radnji za davanje koncesija te 
tehničke podloge koju je utvrdila Hrvatska regulatorna agencija za 
mrežne djelatnosti, Vijeće za medije (dalje: Vijeće) je Odlukom o 
objavi Obavijesti o namjeri davanja koncesije za obavljanje djelat-
nosti pružanja medijske usluge digitalnog radija (DAB+) br. 3/26, 
klasa: UP/I-614-03/26-02/03, urbroj: 114-03/04-26-02 objavljena u 
»Narodnim novinama« broj 77 od 15. srpnja 2026. godine raspisalo 
Obavijest o namjeri davanja koncesija za obavljanje djelatnosti pru-
žanja medijskih usluga digitalnog radija na ukupno šest (6) konce-
sijskih područja.

Na 15-26 sjednici Vijeća, dana 26. kolovoza 2026. održano je 
javno otvaranje ponuda pristiglih temeljem Obavijesti o namjeri da-
vanja koncesije br. 3/26 te je utvrđeno kako su temeljem navedene 
Obavijesti pristigle sljedeće ponude:
Red. 
broj

Naziv, područje i oznaka 
digitalne regije

Broj 
kanala Ponuditelj

1. MUX 1 (Republika Hrvatska) 6 bravo cbc d.o.o.
2. DB0-DC0 (Međimurska, Varaž-

dinska, Koprivničko-križevačka, 
dio Bjelovarsko-bilogorske, 
Krapinsko-zagorska, Grad 
Zagreb, Zagrebačka, dio Sisač-
ko-moslavačke, Karlovačka, dio 
Primorsko-goranske županije)

2 Nije zaprimljena 
ni jedna ponuda.

3. DD0 (dio Primorsko-goranske, 
Istarska, dio Ličko-senjske 
županije)

3 EXTRA FM 
ZAGREB d.o.o.
ANTENA ZA-
GREB d.o.o.

4. DE0 (dio Ličko-senjske, 
Zadarska, Šibensko-kninska 
županija)

4 Nije zaprimljena 
ni jedna ponuda.

– potvrdu nadležnog tijela da nije otvoren postupak predste-
čajne nagodbe,

– istraživanje tržišta na koncesijskom području za medijsku 
uslugu radija/televizije

– druge isprave propisane obaviješću i/ili natječajnom doku-
mentacijom.

Vijeće je pristupilo pregledu ponude te je provelo postupak 
ocjenjivanja programskih uvjeta (kvaliteta programa, vrijeme objav-
ljivanja, količina vlastite proizvodnje te prilagođenost programa jav-
nom interesu područja koncesije) sukladno kriterijima iz članka 85. 
stavka 5. Zakona o elektroničkim medijima (»Narodne novine« broj 
111/21, 114/22 i 27/26 – dalje: ZEM) za davanje koncesija.

Utvrđeno je da ponuda trgovačkog društva EXTRA FM ZA-
GREB d.o.o. zadovoljava javni interes, da je ponuda na javni natječaj 
cjelovita u pogledu predložene programske osnove, kao i ostvariva-
nja tehničkih, prostornih, financijskih i kadrovskih uvjeta za obav-
ljanje djelatnosti pružanja medijske usluge radija te time u potpuno-
sti zadovoljava kriterije propisane Zakonom i podzakonskim aktima 
kako bi se mogla donijeti meritorna odluka.

Utvrđeno je da nema pravnih i stvarnih zapreka za glasovanje 
te se pristupilo tajnom glasovanju o ponudi koristeći glasačke listiće.

Na temelju prebrojanih glasova utvrđen je rezultat te je Vijeće 
potrebnom većinom glasova odlučilo da se koncesija za obavljanje 
djelatnosti pružanja medijske usluge digitalnog radija na područ-
ju digitalne regije DF0 (Splitsko-dalmatinska, dio Dubrovačko-ne-
retvanske županije) daje ponuditelju, trgovačkom društvu EXTRA 
FM ZAGREB d.o.o.

Slijedom svega iznesenoga odlučeno je kao u dispozitivu.

UPUTA O PRAVNOM LIJEKU
Protiv ove odluke nije dopuštena žalba, ali se može pokrenuti 

upravni spor pred nadležnim upravnim sudom u roku od 30 dana 
od dana primitka odluke. Tužba se predaje ili šalje neposredno 
nadležnom upravnom sudu, a može se podnijeti i na zapisnik kod 
redovnog suda nadležnog za obavljanje pravne pomoći.

Klasa: 614-03/26-02/09 
Urbroj: 114-03/04-26-02 
Zagreb, 16. rujna 2026.

Vijeće za medije 
Predsjednik Vijeća za medije 

Josip Popovac, v. r.

1315
Vijeće za medije u sastavu Josip Popovac, predsjednik Vijeća 

te Mladen Čutura, Anita Malenica, Davor Marić i Jasna Vaniček-
Fila kao članovi Vijeća, na temelju odredbe članka 85. stavka 8. i 9. 
Zakona o elektroničkim medijima (»Narodne novine«, broj 111/21, 
114/22 i 27/26), članka 23. Pravilnika o sadržaju i postupku raspisi-
vanja obavijesti o namjeri davanja koncesija za obavljanje djelatno-
sti pružanja medijskih usluga televizije i radija (»Narodne novine«, 
broj 118/22), a temeljem Obavijesti o namjeri davanja koncesije za 
obavljanje djelatnosti pružanja medijske usluge digitalnog radija 
(DAB+) br. 3/26, klasa: UP/I-614-03/26-02/03, urbroj: 114-03/04-
26-02, (»Narodne novine« broj 77/2026) na 18-26 sjednici održanoj 
16. rujna 2026., donijelo je
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PRIMANJE OGLASA I PRETPLATA: Narodne novine d.d. – Nakladnička djelatnost, 
10 020 Zagreb, Savski gaj XIII. 6

Primanje oglasa: telefon: (01) 6652-870, telefaks: (01) 6652-871, 
e-adresa: oglasi@nn.hr. Cjenik objave oglasa dostupan je na www.nn.hr.

MALI OGLASNIK – oglasi za poništenje isprava: telefon: (01) 6652-888, telefaks: (01) 
6652-897, e-adresa: oglasi.gradjana@nn.hr. 

Oglasi za Mali oglasnik plaćaju se osobno u maloprodajama Narodnih novina d.d. ili 
uplatom na žiroračun (upute dostupne na www.nn.hr).

Pretplata i prodaja novina: telefon: (01) 6652-869, telefaks: (01) 6652-897, e-adresa: 
e-pretplata@nn.hr. Pretplata za 2026. godinu iznosi 376,00 EUR, bez PDV-a, za inozemne 
pretplatnike iz Europe 860,00 EUR, bez PDV-a, a izvan Europe 1.070,00  USD, bez 
PDV-a. Pretplatnicima koji se pretplate tijekom godine ne možemo osigurati primitak 

svih prethodno izašlih brojeva.
O promjeni adrese pretplatnik treba poslati obavijest u roku od 8 dana.

Žiroračun kod Privredne banke Zagreb: IBAN: HR3623400091500243194/ SWIFT: 
HPBZHR2X. Cijena ovog broja je 7,00 EUR.

Glavna urednica: Anamarija Badovinac 
10 000 Zagreb, Trg sv. Marka 2, telefon: (01) 4569-244

NAKLADNIK: Narodne novine d.d., 10020 Zagreb, Savski gaj XIII. 6
Predsjednik Uprave: Alen Gerek

Nakladnička djelatnost, 10020 Zagreb, Savski gaj XIII. 6
Direktor: Ostap Graljuk

Izvršna urednica: Gordana Mihelja – telefon: (01) 6652-855
TISAK I OTPREMA NOVINA: Narodne novine d.d., 10 020 Zagreb, 

Savski gaj XIII. 13, telefon: (01) 6502-759, telefon/telefaks: (01) 6502-887. 
Reklamacije za neprimljene brojeve primaju se u roku od 20 dana. 

Poštarina plaćena u pošti 10 000 Zagreb.
Novine izlaze jedanput tjedno i po potrebi.

Internetsko izdanje – www.nn.hr

NARODNE NOVINE
SLUŽBENI LIST REPUBLIKE HRVATSKE

Slijedom navedenog, Vijeće za medije odlučilo je kao u izreci 
ove odluke te temeljem odredbe članka 23. Pravilnika o sadržaju 
i postupku raspisivanja obavijesti o namjeri davanja koncesija za 
obavljanje djelatnosti pružanja medijskih usluga televizije i radija 
donijelo odluku o poništenju odluke o objavi Obavijesti o namjeri 
davanja koncesije za obavljanje djelatnosti pružanja medijske usluge 
digitalnog radija (DAB+) br. 3/26 u dijelu kako je navedeno u izreci 
ove odluke.

UPUTA O PRAVNOM LIJEKU
Protiv ove odluke nije dopuštena žalba ali se može pokrenuti 

upravni spor pred nadležnim Upravnim sudom u roku od 30 dana 
od dana primitka odluke. Tužba se predaje ili šalje neposredno 
Upravnom sudu, a može se podnijeti i na zapisnik kod redovnog 
suda nadležnog za obavljanje pravne pomoći.

Klasa: UP/I-614-03/26-02/03 
Urbroj: 114-03/04-26-04 
Zagreb, 16. rujna 2026.

Vijeće za medije 
Predsjednik Vijeća 

Josip Popovac, v. r.

5. DF0 (Splitsko-dalmatinska, 
dio Dubrovačko-neretvanske 
županije)

3 EXTRA FM 
ZAGREB d.o.o.

6. DG0 (dio Dubrovačko-nere-
tvanske županije)

3 Nije zaprimljena 
ni jedna ponuda.

Vijeće je pristupilo postupku utvrđivanja zadovoljavanja for-
malnih uvjeta ponuda pristiglih na javni natječaj.

U postupku utvrđivanja formalnih uvjeta utvrđeno je kako 
ponuda ponuditelja bravo cbc d.o.o. (za područje pod rednim bro-
jem 1.), te ponude ponuditelja EXTRA FM ZAGREB d.o.o. i ANTE-
NA ZAGREB d.o.o. (za područje pod rednim brojem 3.) i ponuda 
EXTRA FM ZAGREB d.o.o. (za područje pod rednim brojem 5.) 
udovoljavaju formalnim uvjetima.

Također je utvrđeno kako za područja pod rednim brojem 2. – 
DB0-DC0 (Međimurska, Varaždinska, Koprivničko-križevačka, dio 
Bjelovarsko-bilogorske, Krapinsko-zagorska, Grad Zagreb, Zagre-
bačka, dio Sisačko-moslavačke, Karlovačka, dio Primorsko-goranske 
županije), rednim brojem 4. – DE0 (dio Ličko-senjske, Zadarska, 
Šibensko-kninska županija) te rednim brojem 6. – DG0 (dio Du-
brovačko-neretvanske županije) nije zaprimljena ni jedna ponuda.


